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S:006  ~ topi o3 taw-pee(co>8:)

O 0} @adogadepy o3e00m mcf?:goﬂ%méej
3935@@0530)0530@% me§ms@§ 395(8535‘3%’
reopd: 0ga520R51

onpd20p5 — Tolong To-Longcdaps:/econc:)
coo0odean — Kokor  Ko-tor (o3o3:6/cox)
vcn/oop0 —- Kosong  Ko-Song
(Bo0ss/cents)

U 2005 00 (3p:) 0p 300030545 (boot, Soot)
U o3 oooo:cdien m08¢:03¢e (0n) adog05a005H

Ue @§0(7§qjso§€j oﬁ?z@ooO@mosC\?m? C\%(ﬁgjmé

8cBomdd]



QGQOOOYDE VGO R

° N N <
CB’DOQ@@OC?O)O)OQ@II

UN = 35 UT = 5o
UK = o5 UR = o3:§
poeIl % - Su SUO? So0- SOO(@L?)

30 - Bukuod boo-kogoy o)

950 (9) - Tujuho3  Tu-juh (onqj:0d)
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Kikis ([562025) - Kee- kees( 030)
Merah(z§eqod) - mare - raar(efgps)
Pipit (oomeco:) - pee-peet(8:-3)
Parang(oo) - Praang(oqs:6)
Padang(mc:oc) - Pa-daangol-sé:)
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khamis = kha -mis(s185) [n3p000e00:
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banyak
nyanyi = nya - ny{poopS:
(c) oooomoogu ngapl(
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bu - Kit (0006) eomncans:

ka - sut(omosg0d) 856

(o) aaofvogwgepoéu

warna = War - na(olqso:) saeeqpe
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| go to school

Saya pergi ke sekolah.

INOSI0VSH 00551(%2(*005 aow%a%scoozugu

2005 oy RopSipod Snsipayd

[0}

@C\?(\)Oﬂ% cx%ai;&ﬂooéu

(o) ﬁ;’)é(‘f? 39093@@330 O)(Y)’D?C\??GUOS(Y%%I @%eﬁn 26036

that man | ojesspg Orangoops cp(us[S:
(N)
Orang itu itu = Baeep (adj)

(c3598:807)

mo%(%é eTU\) Q?oé@ﬁga?fxﬁogé ooozcﬂooéu

80@0 -

cold Wate} air = water (N)
air sejuk sejuk = cold (adj)
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QGQOOOYDE VGO ?:)
(a3S:e00z0q],)

() §oopdi (802005 02025 Verb - to - beod ologd
copdodecvedol meslomod (ialah)o3 Verb - to
- be 3[go 29:0005e0050005:1 3229:905:20051

80@0
Orang itu ialah Cina
Orang itu Cina
(o5 Bop §s:) (Cina= China)

(o) is not, be nob3moo: bukan (crms:) voeson
©i0000d:00p0:000 29:00001 (bukan = not)
Saya bukan orang cina
SO0 IME:  FOSE e

(6) ecpdsr eoges o20py  omx(goe(0o(03mipqpiogc
Q:Q:oloqgp:s ad:0005 (bukan = notl3 eod:od
jangar(qpc$:) (r? of?zooéu
Don't come in

Jangan masuk (Masuk = Enter)
(qpcé:  ©s3)
§6 (Noun)
Singular (sspS:)1  Pluarl (sqp:)i Copulatives
(aongoﬁﬁqps)

ceco:on (Bahava Malasia)yc mspdimagpiad:
epé (35)@@0&(\3@& @ﬁol(ﬂl mé@éméso\?swéu
| have a book. (singulagsoS:

| have books. (pluralsqp:o3

Saya ada  sukipoos od:00p5u
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J M.§§(s¢
() (have) (book)

(aoowoz 303l U?(Y?)
PPt (plural) (‘/% o?epogé ago?s&ﬁ@qﬁ@é o
O\Déll
() omé:fec (Numerals)
(5) meqmogadjuc (Quantifiers)
(0)  =gjmong[grieaopndg(ec
(Numeral with classifiers)
§76 (Noun)zo: oodoooieg)c copdieomncsl
§0§(¥% @5@7006@@8@@ més@més O\?O)Og
2op5n (Reduplication)
(o) John has five dollars. (Numeral)
John ada lima ringgit.
(has) (s) (dollar)
(j) Many people drink coffee. (Quantifier)
Ramai orang minum Kkopi.
(many. people) (drink) (coffee)
(o) He bought five fishes. (Numberal with

classifier)
Dia  membeli lima ekor ikan
(He) (bought) (S) (fish)

N

QOSQI(YSn ekor e cocomen @B vy @8YoLSeEORd
3903(75 c%(y%of?z%é gém? of?sepoéu
() These students are hard - working.
Pelajar - pelajar itu rajun. (Reduplication)
(Students) these (hard-working)
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(pelajar =soqpc:ooo:  pelajar - pelajar =

students)
orang =cy orang - orang =pqp:
kerata = oo kereta - kereta s»o:qpo:

BP0l @HA30e00d:0305 ‘ST 08 ©09:05 §06
@5(\?; oo@of?s@és Esogooéu

§600: (PRONOUN)
DEMONSTRATIVE PRONOUN

vecogpion/oono: (Bahasa Malaysiape (0pg4:
GO §05m3@®§§§ ®od?s§o%d?sm ﬁqpoéu INI (gﬁ:@ep) <§§
ITU (Bzeep) o3 (992005 INI 2005 This s¢ These
0R05 (90[G:1 ITU 205 Thatse Thosenogad (sooopd
Qﬁ@@;pé(oés SlNGULAR(aQQ?éz)%é PLURAL(@Q{ps)

COPULATIVES (ss0053205(gde0)

39(%(85@0@ mg})o;%é (7%?10300? 5005600 ©:
c5: copula qpo: am, is, are, was, Wergo:ao:i
@@CO?(ﬂ’Di@OI 0)(‘0’)3(785 OQO@S?GDO@(C? @@’g@@é @éﬁ(ﬂll
ooeon (o) | am a student

Saya pelajar (pelajar = student)

(j) This is a book.

Ini buku (buku = book)
(o) That is a chair.
Itu kerusi. (kerusi = chair)

(5) These are pictures.
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_ M.§8(sE
Ini gambar. (gamber = picture)

(9) Those are lamps.
Itu lampu. (lampu = lamp)



() orcdie[onEacde

oo (BAHASA MALAYSIA) 035
©009:00600:3005 96 (NOUN) o006 (03005 (VERB)
20033 g[gac:adggp: §a005N

%\x@é@@& q@mé@§@mm®:mzl gés@oa}z@ﬂo
¢ (Prefix) Me, Men, Mem, Mengecoon oocd:qp:
c0pd(acimi(uc  ©r§oea005 (3o (Verb) ws(good
GePaog:a005I

G&:3[0¢ 097],0900:qP: GRLEC%FTIC: BUIEID

§ o

q@zmemocﬂ @@oés(ﬁogosooéd% @ogoepoéu

§6 (NOUN) [03wo> (VERB)
326085 - seoo: 326086 - wew:

s fire - api - to incite - mengapi
(8:) (8:q.00p5)

Ji net - jala - to cast net menjala
(3050ps) (eg§002005)

on shoe - kasut to strike with - mengasut

Shog(85 58 1§2905)
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Ol
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o0l

o0l

OJII

OQII

09"

O@II

M. 4§t

fan - kipas -to fan - mengipas

(0wbeomd) ((ESIISENERY

chopper - porang - © chop or-memarang
oc 0 SIa.Sh(g?Q%@OgQQé)

(¢a8§3203)

- toslash/to cut -memedang

sword - padang (c34{G050005)

roof S alp g put up - mengatap roof
(328:8:0005)

cane - rotan -to cone - merotan

(Bsey) (BSGEg503)

plane - ketam ° to planoe - rrgengetam

(@g@oT) (Gg@oTO?iOQ@)

wind - angin - to expove to - mengangin

(ec0) wind (cooooco000:2005)

nail - paku -to nail - memaku

saw - gergaji - to saw - menggergaji

(g) (egopoda0pd)

share - jerat .
- to snare - menjerat

(eoqpoges) (coqpogSiecont68iond)
plough - tenggala - to plough - menenggala
(og5) (og§0om50005)

brush - berus - to brush - menberus
(0059E5:) ((Bz0005)
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O@II

Of?ll

o0l

O@II

JOII

oar - dayung -to row - mendayung

(ecp5000d) (e0pde050005)

pole - galah - to pole - menggalah

(g?é, (ﬂ;) (o%so%o%sooé)

ladle - senduk - to ladle - menyenduk
(g$40%) (g$:5¢ @000p3)

axe - to hack - mengapak

(9385) (g0500p3)

cigarette - rokok - 0 smoke a- merokok
(8:0905) cigarette

(S:00q5€000053005)



i () 32¢0505690305[8E: (COUNT NUMBER)
(NOMBER BILANGAN)

56086 (ENGLISH) vecoigp: (MALAYSIA)

1. One satu - 5050

2. Two Dua - 32300

3. Three Tiga - oool:

4. Four Empat - 26005

5. Five Lima - 8o

6. Six Enam - 32668

7. Seven Tujuh - ooq]j:05

8. Eight Lapan - C000&:

9. Nine Sembilan - 50668 c0ss
10. Ten Sepuluh - 9005 (CP:US
11. Eleven sebelas - 5005060
12. Twelve Duabelas - 3322:200000
13. Thirteen  Tigabelas - 050l:00060
14. Fourteen Empatbelas - 50050000060
15. Fifteen Limabelas - 8620060
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16. Sixteen Enambelas - @55:6000060
17. Seventeen Tujuhbelas - opqj:05900060
18. Eighteen - 18 Lapanbelas- cooos:ooc060
19. Nineteen - 19Sembilanbelas:so8co§:ncodo
20. Twenty - 20 Duapuluh - gseoigop:0d
30. Thirty Tigapuluh - SBoligon:od
40. Forty Empatpuluh - 36005005
50. Fifty Limapuluh - 8em2(ap:0d
60. Sixty Enampuluh - D§§:0Q05
70. Seventy Tujuhpuluh - OpOEUS GORs0d
80. Eighty  Lapanpuluh - Q004200205
90. Ninety  Sembilanpuluh socéo5cos:gap:05
100. Hundred Seralus - 50056pO30
1000. ThousandSeribu - 5005§oy:
1000000 Million Sejuta 00O q||:07
80@0%03 -

26 - Dua puluh enam (gao:pcp:od o9

<

)

~— Cn

35. - Tiga puluh lima (o8nl:gon:od cSeo:
47 - Empat puluh tujuh(s6005gapionq):od)
50 - Lima puluh sembilarfcSeo:g:og:05

68 - Enam puluh lapaiss $:6gap:05 conoss)

cCC © c
@ocemma}z)

<

71 - Tujuh puluh satloyq:u5gap:05 s060p:)
82 - Lapan puluh dug@cooos:pop:odgen:)
94 - Sembilan puluhempaibEdodaos:gap:od

55005

8cBomdd]



go M.§5i¢
603 - Enam ratus tigd=ss:6 epade odol:)
3548 - Tiga ribu lima ratus empat puluh Lapan
(0B0l:§on: Sen:qpald @800dpanUSa0s:)

0 (ZERO)- Kosong(o3sos: / esonc:)

?C’SQJO'S Il CZD(E)C\%CC)@OWO’)OGI OCTDc%?CZB’D@ @O@é Gqﬁ%’p@gé
Five hundred and twentyseven (527)
andooégqsgoogcoés e@(osgps@o@oé and
ooé@q@é @(ﬁ(ﬂll
Lima ratus dua puluh tujuh
(d%eos s‘pa%og 33008 g{(\?zug O@Qﬂwg)
U?OQO @qi&)éll

(s) sa%% - §o§ (TIME)
pukul = to S'[I’ikdo%sooél é‘i(ﬁooé) (yx%)
minit = minute (8so)

@§eo/39(€)c36 weoo:/ 39050305
»6g0§ - one o'clock - pukul satygopidsodon)
cl:sod - five o'clock - pukul lima(oon:c5cden)
505293 - half pasttwo - pukul dua setengah
(0m:0S 3320 s0Md0EC] )
adi¢0Qooo - aquarter - pukul tiga suku
wuicl:8so  past three (oon:cd oBal: gop:)
clisndcd:qs - aquater - pukul empattiga suku

mesooycl:8so to five (9on:d326005030]: pon:)

8cBomdd]



QGQOOOYDE VGO 9:)

2i50§ond — ten minutes- pukultiga sepuluh minit

005850 past three (pon:cS  =800d  oBol:
BDOO:05 8506)

- pukul lima pagi
(pop:cS Beo: ©l8)

- pukul satu tengah hari

%@7507@0@@1 - five a.m

G550 — One p.m
(popzaSaodoponccel: uod)
* sossecoiend — four p.nm pukul empat petang
(pon:aS 28005 odm§:)

pagi = $60d
petang = oGS
malam =
tengah hari = 5000005
hari = 63,

(0) 328&:0B8:qp: (FRACTIONAL NUMBER )
(BILANGAN PECAHAN )

j— »dood Half Setengat(sooSonédl:od)

oj— One and a half Satu setengah

C N N
(aooogz o oEal:

,\O; One third Seper - tiga
(s00d005¢) onl:)
% One fourth Seper - empat

(s005005¢) 326005)

8cBomdd]



9J M.§5is
% Three fourth Tiga per-empat

(801 00S§mS00S)

(20) 3:1)3@08%:

(DECIMAL POINT) - (PERPCILUHAN )

J-o Two point three - Dua perpuluhan tiga
(g3om: 0OSqpepURE: SBol:)

n.J9Seven point two five - Tujuh perpuluhan dua
lima (op qj:05 oudegay
oo%: 3320s d%eos)

os.oog Sixteen point - Enambelas perpuluhan

zero one four kosong satu empat

(2§§:6 2066 005§

pUIS:  09eRs:  s060p

26005)
(c) ap8Egss (Percent %) (Peratus 0u5§epa3d)
s % °Five percent - Lima peratcus
(086020056503 6)

09 % Thirty five percent- Tiga puluh’ lima
peratugosol: gfsq?wg
8ot 00SeP36)

o) % Twelve and a - Dua belas setengah

half percent peratus(zzo: oocwdo

< N < o <
@O(*OO)CCW@ OOQGPO?D(D)
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(o) Gﬁqoqu: (DAYS)

Sunday - Hari Ahad (0>0§a2000055)
Monday - Hari Isnin (bodeedsc:s)
Tuesday - Hari Seles@u»daooSconden:)
Wednesday - Hari Rabu(o»§ spop:)
Thursday - Haris Khamis(u»q s186)
Friday - Hari Jumaatund qjen:eod)
Saturday - Hari Sabtu(u>od a0dop)
Hari = e, (DAY)

(s0) 32q0q05snqp: (DIRECTIONS)

weq, - East - Timur (o38:q)
megoo - West - Barat(oxoeod)
com¢ - South - SeletarfsooScoodons)

elep0d - North Utara (pomosep:)  (pg9)
meq0000 — Front - Depan(sos:)
Belakang s>oScondons:)

Kanan (o>054:)
Left -Kirl (o3&:)

* @@ﬁoogmogf Back

* coodoo (poo)-Right

¥ 008s (009) Left



323 ()
COODGOR 002302 3ESQ:

(Practical Expressions)



(UCAPAN - UCAPAN PRAKTIS)

oI 0po50)

Yes.
Ya.
(000z)

JII @U?Ofg(ﬂ
No.

Tidak.
(0on3ls)

ol [sdemnc:(eo8connd
May be, perhaps.
Barangkali.
(07085207008

o [808E00d
Possible.

Boleh jadi.
(U?@CO?QJO%?)

SII (Q%(C)@O;O)OW

| don't know.
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@II

QII

Ol

@II

o0l

o0l

OJII

Saya tidak tahu.
(aooooos omgomog)
3l[ed&E S

It's possible.
Mungkin.
(gémc:)
slo[gocon:

It's impossible.
Mustahil.

(9007908:05)

o. Q.8 Q 1 <
CB’B(QJLDCBDG mco@&gmo [oplen)

It's reasonable.
Manasabah
(@ocpaoom:)
39@003’9%0@0]
Certainly.
Tentu sekali.
(oCon: aBanct)
235nodomed)
Of course.
Tentu saja.
(méo&saooqps)
3logonud

That's right.
Itu benar.
(m00y: 95¢0:)
31@%9%3@8

That's wrong.

8cBomdd]

79



(/‘67

OQII

09"

O@II

O@II

Of?ll

o0l

O@II

Itu salah.

(30007 :a000002)
3139%9§@O?083€
That's not true.

Itu tidak benar.
(395(7@3 o003l U%§O:)
6¢:0501 0005

You are right.
Anda benar.

(m§3l: oBs0:)
653?020005

You are wrong.
Anda salah.

(3935;373 aoocoos)
RJ§eordegPC 0l 0205
| hope so.

Saya harap begitu.
(s0000m: U0 B30607)
RJ§ 075000l 0005

| think so.

Saya fakir begitu.
(aooooos @05 3%0030%)
©... GO (e@é@o&:) (eC\P(C)GO\)?)
Not yet.

Belum lagi (Belum).
(oncg§s conB) (Beygss)

@(‘/)Oéi(ﬂ @aéqp

8cBomdd]
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JOII

JOII

JJII

J’\)II

J(/\II

J@II

All right, Sir.

Baiklah, Encik.
(o305000: @25:9)0)
P20}

To the right.

Ke sebelah kanan.
(m0Sa00dmmdaon: o70ss:)
pcpe/ pxeng,

Turn right

Pusing kanan.

(gfaoés mg?%s)
o2ecy,d

Turn to the right.
Pusing ke sebelah kanan.

(gao&: 03 sBBcon: 098:)

onodolonodol

Help! Help!

Tolong! Tolong!

(5335 Begs?)

Please.

Silakan.

(sBoononss)

coies(g[:0cs ol

Please come in. (Come in, please)

8cBomdd]
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SO

J@II

J(?II

J@II

J@II

’\)OII

’\)OII

’\)JII

M.§5is
Silakan masuk.
(sBeonmns: ©9830505)
sozes(gg)oscol
Please sit down. (Sit down, please)
Silkan duduk.
(Boooanss §:305)
oosloodadcolB:
Please sit down again.
Sila mulakan.
(Beomem§: 3:305 mE&9S:)
oomnc&cul[Bacypi
Please beging. (Begin, please)
Sila mulakan.
(@8(\}08 g;f(\)m%)
§o3anaol
Please come here!
Marilah ke mari
(@oeqzcooz mod @0@@1@)
@(q:ﬁs@@z 05@73%3(?:(\%(7507
Please open the door.
Tolong buka pintu itu.
(533§ oqon ooy wSop)
@C@sz@métﬂ
Please wait a moment.
Tolong tunggu sebentar.
(oBogss ogdqs s897007:)
wait a moment.
Tunggu sekejab
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’\)QII

’\)9"

’\)@II

’\)@II

’\)QII

’\)S)II

(035q: sBorq)

@Lﬂ%@qﬁ@§®é§(ﬂ

Please be happy.

Gembirakan hatimu.

(nCBepang: v2033:0)

Oéi§é§(ﬂ@)o§

Sorry.

Maaf.

(63206)

67@@3(75%0)0 gécgogo

Sorry, I'm late.

Maaf, saya terlambat.

(@3965 000028 mmésmog)

g¢[golacyp

Excuse me.

Maafkan saya.

(em5dms: 2000702)

@méz@mﬁ%g?(ﬁaéscﬂ

Good morning.

Selamat pagi.

(s0cmeod 0l8)

esc005 = afternoorr Petang
(0ad5004:)

00 = night = malam(ecoé:)

G(‘QJ@??O)CC?OWO)OSII

Thank you.

Terima kasih.

8cBomdd]
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J

’\)@II

90"

93"

9JII

9?"

99"

9@"

M.§5is
(09o§:em: 02938:)
@(‘QJ@??CDGUO?@@O)EOWODOSII
Thank you very much.
Terima kasih banyak.
(me@lseos oad: mgo:)
»asocol
Come on in!
Mari masuk!
(@oeqz eoagog)
ool
Don't come in.
Jangan masuk.
((EJOC§§ @oagcg)
Senasdol
Sleep here.
Tidurlah di sini.
(088:c00: § &88)
20059g2:603 1
Where you go.
Mana pergi.
(6050 00568)
COQS?@CRJO(Y%@O%II
Let's take a walk!
Mari kita pergi jalan-jalan!
(@oeqz B 88 QJCOQC?E%(UCD§§)
@QC)O?QCC)(‘O(DOZQIGSD’DCC)II
Let's play chess!
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Glsn

QQII

967"

9@"

@OII

SOII

@JII

Mari kita bermain catur!
(@oeqz B 00003 E: qpo\?)
(Q%GO)’?D@(‘O’DZ@OEGOO’DEOW I
Please listen to me.

Sila dengar kepada saya.
(880 3énl: 0303 s0nL2)
@(qi??@@i Og’)?(ﬂ@éqj’)ll
Please go away.

Pergilah.

(005§Beoo:)
CWO)QC)GOQ’D(\SO)@%G§OW€IG®II
Leave me alone.

Biarkan saya sendirian.
(3Cepms: s000om: s0C5§98:)
ooésécﬂaéqpu

| beg your pardon.
Maafkan saya.

(6m5dmné: s00070:)

cl e&:03 gcagodolonudi

| have forgive you.

Saya telah memaafkan anda.
(s0000m: cBcoo: eCembém§:imsal:)
SPIeNIs slab alenalabl]

Where do you come from?
Dari mana anda berasal?
(31§ orsm: m&3l: 9208e00:0d)
Cﬂ 8§§(*OCO’DO)OOWII

I come from Penang.

8cBomdd]
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@’\)II

@9"

S@II

@@II

9

SS)II

@@II

_ M.&leé
Saya berasal dari Penang.

(so0000m: 020§Eo0:cS 31§ 858)
me{pz@mwgqj&ﬂoocﬁ)u

What do you want to drink?
Anda injin minum apa?
(m§3l: mlqc: 854t m0l:)
RI§eo”d codEeannndgicoloadi
| want to drink coffee.

Saya injin minum Kkopi.
(s0000n @Cqic: 8g8: end)
OOQ%??GOQ’D(Y%@QGSQ’DEII

Let us have a drink.

Mari kita pergi minum.
(e0sep oBomm: 88 8gé:)

Cﬂ 393003(7)5@03610)0 EY/)?(Y%O)OSII

I am fond of eating satay.
Saya suka makan satay.
(aoowoz SelS) @(7)%2 sooeo)z)
0deadqpdeanadadadul S
Please have your tea.
Silakan minum teh.
(Boomemé: 8gs: con:)
6C:00000m305 emyiezoncolonadu
Thank you for your coming.
Terima kasih atas kedatangan anda.
(B3Q:em: 0088 30006 M33lonéing: m&3l:)
CW(YO? ‘8@@’ (‘f% (i@ozcﬂu

Please take me to P.J.
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Hantarkan syay ke P.J.
(w$msm§z 5000008 0P ‘SGQJ’)

Gon 61(73 U%O)OS(YO? (E@omﬂu
Take me to the hotel.

Hantar saya ke hotel.
(1§00 800002 03 V30LS)

@OII %é@fﬂ” (Q%GO)’CD OQEEO%O?GIOW@OSII
Excuse me, | must be going now.
Maaf, saya mesti pergi sekarang.
(638¢ s00020: ©05003005§§ a00dmeC:)

@JII (Q%GO)’% @E‘O’D@é@)%(\)’)@(ﬁ)ll
I'll be back soon.

Saya akan segera kembali.
(aoowoz 33(7)%: aowgogp: m&gmq@)z)

@'\)u @zﬂés@@@%émo&focﬁu
Where the barbershop?

Di mana kedai gunting rambut?
(S8engnn3c: gsonc: @dogod)

@gu 03J$@0>/5 u?moggoosgoosf) C\%QJEO)OS

I want just a small hotel.
Saya ingin hotel kecil saja.
(aooooos BCE0C: BUIDOLS mqéx\% aooqps)

G Smasion ogp: (0g05) ag§:onadu
This room is too small. (large)

Bilik ini terlalu kecil. (beser)
(Bcod B omcoocy: moycied / madeoo:)

BEn  oopdidesie oodes0LSeC00MdAd
What is the rate per day?

8cBomdd]
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@S)II

@@II

(?OII

(?QII

f?JII

(?’\)II

_ M.g53¢
Berapa sewanya sehari?

(onepiols adopo 88uxd:)
(Q%GO)’%O)QC)OOSGCO’D(\SG§@OSII

I will stay a week.

Saya akan tinggal seminggu.
(s0000m: 30 oocnlied sBeca:)
03J$@0>/5 3’9@§:o§§9f36 22016031

I'll eat in my room.

Saya akan makan dalam bilik saya.
(aooooos 39(7)$: em§z 3lood: Bos aooooo:)
@ézmogaaq(j%agéoocbu

When do you go to bed?

Bilakah anda tidur?

(Beomom: mssls 253:)

cl op a3380londdn

I know him.

Saya tahu anda.

(s0000m: 600005 3&3l:)

§®§€p%~)® G@Oi(\%é@@m@g(ﬂill

Don't smoke here.

Jangan meroko di sini.

(qpes: ecdgeon § =88&:)

S 32805600014 1

Don't throw rubbish here.

Jangan membuang sampah di sini.
(qpcé: ocdogd: soldol: & B8E:)
omoioRdmjudee(ool§

Don't speak loudly.
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f?C/‘II

Q@II

G

QQII

(?S)II

Q@II

OOl

Jangan bercacap kuat.

((EJOC§§ majmé (Qof))

G(‘QJZ?SE)\L@Z S%QC)STDGOTQI)O CB%(C)OWII

Please sleep on the bed.

Tidurlah di tempat tidur.

(a88:c00: § oncbuod 933:)

Soneaos ((é (ooé) cooli

Please send this lettle.

Tolong kirinkan surat ini.

(s30g§: Befiond: sqqes 83)
C%@OOC\?)OWOQCO’DZII

Do | need visa?

Adakah saya perlu visa?

(3937:(7}08 000028 QWQR: c%aoo)
@qi??@@i OO%O%(%SCTD@C\YDO%E)(J Il
Please show me your passport.
Cuba tunjukkan paspot anda.

(g 997 0gégIodmé 00563 mas3l:)
03J$@0>/§ oogogc% 6%0(753803&0305"

| have lost my passport.

Saya kehi langan paspot saya.
(500005 00508 s 00568 0000:)
(73@@0)8 g%ﬁ’) G§%(§€1§é@(\)®§ll

Must | get a permit to stay?
Perlukah saya dapat izin untuk tinggal?
(0lopomo: 800009: 30OSFBEC: 350305 0oCnl:aS)

°© < N N N
3%9’) U)OQGCO’D(DE‘OOEO’DG§E§9€1@COII
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OOl

®JII

0’\)"

09"

6)@"

6)@"

M.§5is
How long can | stay here?

Berapa lama saya boleh tinggal disini?
(U)Gp?(ﬂi QOO0 0008 U%G(Oi O)é(ﬂ?(\% S
88)

RI§E0D §032000E:3 Qe

Should | report to the Police?
Perlukah saya laporkan kepada polis?
(olepom: a00000: coneolmg: modolal: 3a36)
39@(7)0(7580§ U)o&focﬂ(\\)u

Where is the customs office?

Di manakah pejabat kastam?

(8 oogm:0m0: 0LSQPIOS NT56006)

@éiéj)/) (‘Oé@e’péﬁ@(\)’)?ll

Do you have a camera?

Anda ada kamerakah?

(3935;373 303l mé@e'pm:)

(Q$®O)/g @COC%OOSC\%GI@CD’D?II

Can | buy a film?

Bolehkah saya membeli filem?
(a3ecoiom0: 800000 ©C63705a8 Gaod)
@éiéj)/) C?’gé@OOOééﬁOQC\YDiII

Are you married?

Anda sudah kahwinkah?

(3935;373 99373 moésmz)

0odSad1 Qolovadu

Yes, | am.

Ya, sudah.
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OCQIOME VGO0 9@

S)QII

OO

6)@"

@OII

@OII

@JII

@’\)II

(OQO?I 9?313)

(@@m&}?@ﬁ@@u

I'm still single.

Saya masih bujang.

(aooooos 00ad: %Qﬁz)

(Q%@O)g 3’8&@0@05@%013?3"

I'm not married.

Saya belum kahwin.

(aooooos m(\g%: mooéz)

M m@@%z@a%é@oooé@@ocﬁu
When did he get married?
Bila dia kahwin?

(B 30 omooc:)
20336ec0oC 070 00ds 680l B

He got married ten years ago.
Dia kahwin sepuluh tahun yang lalu.
(gooos 00C: a&fq?z mu{ﬁz oo%scooq?s)
CWGGU@O%’D?@OSII

| go to bazaar.

Saya pergi kepasar.
(soo00m:005§B0nuS0le00:)

[ Pasar malarfulsosscoé:)= poeq:]
sloncSecmadadi

How much?

Ini berapa?

(33§ omepol)

ogl5e02503 990
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Go

@9"

@@II

@@II

@f?ll

@@II

@@II

Let us go!

Marilah kita pergi!
(e0sgpo00: 050005005613)
Fwopop 3

Let's go together.

M. 4§t

Marilah kita pergi bersama-sama.

Q NN
(@OGGFC\YD@ [ep]ep) O()qu 000306 SO@)

O)OSGQM@@ZOWC\)’DZII

Very expensive.

Sangat mabhal.

(s00cod 6u:as)

Oﬁ 38&3%9’)%’)130(0’)2"

Is he at home?

Adakah dia di rumah?
(39373(7}03 Som 8 ﬂs@os)
0051 opgolooddi

Yes, he is at home.
Ya, dia ada.

(ooos 8o 3’90373)
@é:ma;gf)%oocﬁ)u

What are you doing?
Anda sedang buat apa?
(83l s0053é: 206 aa0l:)
(Q%GO)’% ®OG€18®<§OWO)OSII

I am writing.

Saya sedang menulis.

(5000 500538 685008)
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200l @éi U)OSO%’@%(DO@GFOO’DC\\)II
Who are you writing to?
Kepada siapa anda menulis surat?
(mddolal: Baecl: mw§al: egaud aneod)
D02l (*%J$®OYBORCOSQJCC?®8 GGFO)’DOWII
I am writing a letter to my friend.
Saya menulis surat kepada teman saya.
(@OOOQ’D? @é%(\)é @?q@% mo&ﬂﬂz O)o\%e§s
aooom:)
OOJII @éi @GQ?D(‘O U)OSO\gOiC\\)II
Where did you go yesterday?
Anda pergi ke mana semalam?
(m§3l: 00548 05 ©o§0 @Ldence:)
OO’\)II Cﬂ (DCCE(Y)’D%O\(%O?OWO)OSII
| went to Singapore.
Dia pergi ke Singapura.
(8uoo: 0LSBmMLS ©Cngq)
OO;II (&JQ%@CO’DGOQKYR@II
John has not come yet.
John belum datang lagi
(q$ ooogs: slong: coaBd)
OO@II 6533%8(73 U)OSGQQJO§®€TDO§OQC\\)II
What time did you get home?
Pukul berapa anda sampai dirumah?
(S{(‘YRC\% U)Gpi(ﬂ? 3’9%312 @Oé)((?éﬁ g(ﬂ?@’)i)
OO@II Cﬂ ﬂo%o%@qo(ﬁ(ﬂmogu
| got home at eight o' clock.
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OOQII

206l

OO@II

jojele]]

joelel|

OOJII

o M.§5is
Saya sampai di rumah pukul lapan.

(@OOOQ’D? 90&3(?(%3 8%3@03%{%3(\%@00%2)
@ézc}o%@oooagmésogosmmzu

Did you go alone?

Adakah anda pergi sendirian?

(msliom:  m&al: 005§8 s088:&i008:)
@L}?Ogi}ail Cﬂ Oﬁc&%éi%@g@im(ﬂll

No, | didn't | went with my friend.
Tidak, saya pergi dengan teman saya.
(OQ’DS [SOSI0veH 00551%36052§ O%@Q%i 9000\703)
oC: clodeoncesom muSenasoxo(Bad

How long have you been wating for me?
Sudah berapa lama anda menunggu saya?
(@?Zﬂi U)Gpi(ﬂi QD03 3’D§Cﬂ§ @OS%%(B? 00
ooos)

cWeém?@@oém %é%’)%ﬁ(ﬂ@ll

| have been wating for you for two hours.
Saya telah menunggu anda dua jam.
(@OOOQ’D? O%COO? @OS%%(@@ 3’9§Cﬂ§ ﬁso% (Uéé)
oC:139005030:605 A1

Where are you going now?

Anda mahu ke mana sekarang?

(3935;373 GEO0D mogeog?oz ao@%mqés)
clQdqéogaijmpdecd

| am going to the movies/ pictures.
Saya pergi menonton.

(00000 00588 60S8§038:)

8cBomdd]



©COROME ©GOIOD 6

OOQII

OO(/)II

OO@II

200

OOQII

200l

OO@II

38§QXXD05§O§de05u

Where is the toilet?

Di manakah tandam /tandas?

(8 oogmiomo: oocacs/ oné:alo)
oa%@xﬁvxﬁeoyxﬁeompxbaéqow

How much do | have to pay, Sir?
Berapa saya harus bayar, Encik?
(ooqpuﬂ: 020003 ovagogé 2000028 39$z%5)
JIOOCOM5605§60:03 ez

Can | pay by cheque?

Bolehkah saya bayar dengan cek?
(U?@CO?(‘O’D@ 0DV DO000s 35053 QJ(Y%)
U 0PP0T30O60MB(WECl oS
He's an educated man.

Dia seorang terpelajar.

(8uoo s0emd6)5: 0208c0mq:)

ogc:olsn

Don't be ill- mannered.

Jangan kurang ajar.

(qpeds opas: =qpi)

Cﬂm%ﬁ@@)’)?@ﬁill

I hear nothing. (I don't hear anything.)
Saya tak mendengar apa-apa.
(ayauxx 2005 ©éaéol: ol:- 396%)
@éi@@’)é@%% EDCID(EO@%(%@C\YD?II

May | borrow your pen?

Boleh saya pinjam pen anda?

(o?@ox 800008 oéqés oé$ 39%5%)

8cBomdd]



OJOII

OJOII

OJJII

OJ’\)II

OJ;II

OJ@II

OJ@II

M.§5is
(Borrow=pinjam=5:/egj:0p0005)
128603 eoygSolonadi
I'm very satisfied.
Saya sangat puas hati.
(aooooos S00COd 3{3965 mogs)
@éi(\?ém(‘f? Cﬂ@(‘f{@é(ﬂ@)o\%ll
I'm satisfied with your work.
Saya puas hati dengan kerja anda.
(@OOOQ’D? S{GD(SO% UOOO%? 35053 (*OOQJO@ 3’9%313)
007 B(Geemesd(edes0ndn (eeo3monnd
65020)
He's always complaining.
Dia selalu mengeluh.
(8uoo: aBonay: CBaps)
OQO%OOO@II
Look out.
Lihat hati-hati.
(cSod 18— 1aB:)
@§€p0§é§l GQ?GT)O)(*O’DII
Everywhere.
Di mana- mana.
(§@§7@§)
@(;‘DIOQEBEGQ?GPI U)OSG§€T)QJ9’DQJ9@§1II
Nowhere. Not anywhere.
Tidak di mana-mana.

(oonsl: 8 @§—e§)

QY?<§’DZQJ9OII

8cBomdd]



OCQIOME VGO0

OJQII

OJ@II

OJ@II

OQOII

OQOII

OQJ Il

OQQII

Over there.

Di sebelah sana.
(8 s08com: w0¢)
§§O§QJ§OII

Over here.

Di sebelah sini.
(8 s0o3c0m: 38)
U)OS%%GOQZC\SII
Whoelse?
Siapa lagi?
(8320l: b))
U)OSORQ?@%OWUR@II
Nobody else.

Tak ada siapa-siapa lagi.

C o =]
(OQO 3’9’)313 903’9013 - 803’9013

656020E:4), 680

How do you do?
Selamat berkenalan?
(800500605 oM saSas:)
€1(\/539§é8COSGCO’D(\/gOWII
Just for a few days.

Hanya beberapa hari saja.

69

(mz@ :Dof):ngpo% m?l aooqu)

gmégcﬂ&u

Just for tonight.

Untuk malam ini saja.
(3§0305 eocve: 3B s00qp:)

1 0808 smoonSon:
C @Co(\/? <§’308C\D@UROII

8cBomdd]



66

OQQH

OQ@H

OQ@H

OQQH

OQ@H

OQ@H

M.§5is
| can't make you out.

Saya tak mengerti anda.

(s0000m: 200 ecalods m43l:)

U?O’)’DU)OSORC\\)II

Who is that?

Siapa itu?

(Bae0l: mo0))

:?m:nogoﬁcﬁu

Who is this?

Siapa ini?

(sBae0l: 338)

B3l cloozmpdeurodon:i

That book is not mine.

Buku itu kepunyaan saya.

(U?(‘Y? 3950@ (7%(3@039§ 80002)

9 m@o3?5@o§@c§m05u

What is he reading?

Apa yang dibacanya?

(aatﬂz oo%s gmeﬁos@)

oﬁeg@éz@o%@@oWOoogu

He is reading a magazine.

Dia sedang membaca majalah.

(0o 900536 6CSommgp: ©oqIen:)

magazine = majalah = ogec:

newspaper= akhbar = coooé:on
(305090:)

letter = surat = oo (spqod)

cl§,§0d:000:00601

8cBomdd]



OCQIOME VGO0

090H

OgOH

OgJH

OgQH

099"

In my heatrt.

Di dalam hati saya.

(5 3lcod: 035 s0000:)
gODg?Eﬁ??OH

In this world.

Di dunia ini.

(8 3:8:000: 338)

658073 8%8@0?@CO$OD$GOJDO%GMI

You are a pretty girl.

Engkau gadis yang cantik.
(m§6mC: 0lad wé: 0y se0)
oC:0m clq aegpol

You are my beloved.

Engkau cintaku.

(m2§e070C: ogCoom)

cl eéz@% 3)05@(7)9@ @G@(ﬂdﬁzll

| can never forget you.

Aku tidak boleh hidup tanpa mu.
(39(7%33303 U?GCO@ u%%ogf) m%o ﬁ))
dleézo% EﬁéCOOSH

| love you.

Saya cinta anda.

(s0000m: méoo m43l:)

Cinta = (qéoa = LOVGZQJé@Og%é?
Cantik= 075006/ c00= Pretty =coocom

€q



3238&: ()
(o) secerdloggpisé sacageagoorie[yn



»d = What = Apa

oll

JII

QII

C;II

f]ll

alomadi

What's this?

Apa ini?

(m0l: 338)

:Doaaog(f)cbu

What for?

Untuk apa?

(g§og05 m0l:)

(Qc%@of) mcqéeozqed)u

What can | do for you?

Apa yang boleh saya tolong?
(m0l: 00§t 93eoo: 00w 230Rs:)
m@?a(%c@cﬂood)u

What do you mean?

Apa maksud mu?

(m0l: ©0degods ¢)

25 (o0e) o906[goomcdi

What did he (she) say?

8cBomdd]



QGQOOOYDE VGO CF)

@II

QII

Ol

Apa katanya?

(aatﬂz moog)

U}OGDC\P(C) C\P&ﬂood)u

What's your job?

Apa pakerjaan anda?

(aatﬂz (ﬂmqpaagés 39§31§)

o mo%a(?&o?ox\\)u

What does this mean?

Apa ertinya ini?

(m20l: @008:00 38)

el md?@%(\?m(\\)a%m CW§O§@COE§UR§II
| don't understand what it means.
Saya tak mengerti ertinya itu.

N N [ Q N
(@OOOQO? o200 @C(ﬂ@)i 3900)3@ G’B(DOE)



() 90050903 Who = Siapa

ol oﬁmogoﬁq\)u
Who is it?

Siapa itu?
(sBasol: Bop)

JII (YaJQ%@O)’CD(ﬂII
It's me.

Saya.
(aooooos)

Q1 aéqjos@@@ U)ogoﬁcf)u
Who is your father?
Siapa ayah anda.
(sBaeol: a0on: =§3l)

gll ®é§§’)@é U)OS(\?@@T(\\)II
What's your name?
Siapa namamu?
(9839073 cy)egf)

S 20539 8065 00503

Who has a bicycle?

8cBomdd]



OCQIOME VGO0

@II

QII

Ol

@II

o0l

Siapa ada basikal?
(a8=0l: 3303l: 099580005)
(gﬁgoyj)oéq?o %aﬂmogu
| have.

Saya ada.

(aooooos 3’90373)
RI§E075S, 005093016001

Who will go with me?

Siapa yang akan pergi bersamaku?
(Bawol: wo§: mms: 88 oxos0em)
m@og(f)eﬂs@eﬂ(ﬁ@§oocbu

Who is knocking at the door.
Siapa yang mengetuk pintu?
(sBae0l: wo§: ©CBogad ocoo)
(Q%@O)g(ﬂll (&J%@C\)II

It's me, John.

Saya, john.

(aooooos gﬁ)

U)OSORGﬁO(‘fgCQJOQC\\)II

Who is late?

Siapa yang terlambat.

(820]: 008: 0950089205)

R



() 9965¢2cd = Where = Dimana

ol

JII

QII

9"

@II

aéqjosm03§0@§®||

Where do you live?
Anda tinggal dimana?
(m§3l: oolal:icS Seosn:)
()8@@0)% €1§(7?§%9’D G§OWO)OSII
| live in Yangon.

Saya tinggal di Yangon.
(s0o00m: oéolicd 8 qsms§)
050631

Which road?

Jalan mana?

(QJCO% @0§03)
@@ogmoggm&cﬁu

What number?

Nomber berapa?

(%$ms U)ep(ﬂs)

2605 (9) [gdolooadn
Number five.

8cBomdd]



OCQIOME VGO0

Nomber lima.
(85922 Son:)
O§ S °

@II @(C?C%JO? U)OSCZBGI(C)%YDG%)?OOC\\)II
Where were you born?
Di mana anda lahir?

Q < W Q
(3 ©0§0: 32§33 C\Y)L}Oi)

QII (Q$®O)/g @(%@CO?QJQO @%3010)03"
| was born in Mandalay.
Saya lahir di Mandalay.
(aooooos an0d: 3 @&GC\)@)

[ep]

ol U)o&foo}ooo&ﬂao(\\)u

Where are you studying?
Di mana anda belajar?

(:63 ©0§0: 39%373 U%COO?QJ’D?)

el o (one) @5 290050g2:090001
Where is he (she) going?
Dia mahu pergi ke mana?
(gooo GOOM oogéf% M0S eog?os)

ool oy (OT?e) u?mog(f? og)zmcﬂu
He (She) is going to the hotel.
Dia pergi ke hatel.
(oo 005§8 ML eurd00us)

o0l 07%03 ms@mogafﬁéagosm&u
They are going to restaurant.
Mereka pergi ke restoran.

N ccCco N NN N
(@qmm 0LI§0 MW qm@@ch)



(g) 95e020d = When = Bilakah

ol U)OSO?%ZFOG%ZODC\SII
When were you born?
Bilakah anda dilahirkan?
(Beomom: 53l Seoovdims:)

JII (Q%GO)’% O@@O %9’3 ngtﬂ@)o\gll
I was born in 1960.
Saya dilahirkan pada tahun 1960.
(s0000m: SconuBimé: 03 omugé: 0EGO)

oyl @équ m@@%:mesp(ygoocbu
When did you get (arrive) here?
Bilakah anda tiba di sini?
(Beomom: mssls 3o § a8:8:)

C/‘II (Q%GO)’% @GQ?O(YDGQP(Y%OWO)OSII
| arrived yesterday.
Saya tiba kelmarin.
(s0000n 05970 mLSSeec:)

T aCyp: 0560l
When are you leaving.?

8cBomdd]



OCQIOME VGO0

Bilakah anda akan berangkat?

(Beomom: m§al: mons: 990mEM0D)
@II (YaJQ%@O){C) @éﬁ(*fg@%i)g)i(ﬂ@()\%ll

| am leaving tomorrow.

Saya akan berangkat esok.

(s0000m: Bn$: 02IBEMOD FBag0d)
QII §®§OII

Today.

Hari ini.

(08 59)
(1} §®§°@II

To night.

Malam ini.

(ec0é: 238)

@II §®§°@§F5II
This morning.

Pagi ini.
(018 =38)

0l OQ%U)(Y%SWII
The day after tomorrow.
Lusa.

(cpsons)

o0l @yﬁ@s%@ﬁ@(ﬁu
Tomorrow afternoon.
Petang esok.
(0odoné: 33ag0d)

OJII @§O(753DOO§II

8cBomdd]



qﬁ)

OQII

09"

O@II

O@II

Of?ll

o0l

O@II

M.§§(a¢
Next week.

Minggu depan.

(@&\?3 30%3)

Q 61(75@)’)@39§0(75H

Three days ago.

Tiga hari yang lalu.
(cBol: 00§ ws§: conap:)
§0%@§ésco\%@y}@s@§0(ﬁu
A few hours ago.
Beberapa jam yang lalu.
(U)ogmepcﬂz QJ&S oo§scooq?z)
?GC\DEO)(C?II

Just now.

Sebentar tadi.
(s00Sncorn: on8s)
@E)’DSCCZII

Recently.

Baru - baru ini.

(m%z - oooqs 3%%)

Sl Yol

Yesterday.

Semalam.

(s0050c06s)

moes0 (0o(eseesm)
The day before yesterday.
Kelmarin dulu.
(m0Sadenq s Fiap:)

oegp0 ([B:303m0)

8cBomdd]



QGQOOOYDE VGO ‘1@
Last night.
Malam tadi.
(6c06: 0203)
JOII 61(7530%)008[:(7)0@§®§0(‘5H
A fortnight ago.
Emput belas hari yang lalu.

C N NN =] ¢
(35005 o U§ LO§E cooq?z)



() 9omefo3€cd = Why = Mengapa

ol

JII

QII

9"

oC: om[edcd @agItecd(esomad
Why are you in a hurry?
Mengapa anda ter buru -buru?
(@é(ﬂcﬂ: 39%373 020 2pQ: - Um:)
qooozgemécxicﬂ I

I'm in hurry to catch the train.

Saya ter buru-buru untuk mengejar.
keretapi.

(@OOOQ’D? oD UE?’D - UR(T'D 3’8§0808 @égqpi
»qodo208)

6¢:0703 Q05

Why are you laughing?

Mengapa anda tertawa?

(@é(ﬂzcﬂz 39%373 mmo%)

Oﬁ(‘f) 386610\%@610@(*0053(\%01 I

I'm laughing because he is very funny.
Saya tertawa kerana dia terlalu lucu.

(@OOOQ’D? O)’DO)OW@ (‘OOSGP§§’D§ SOQ’D [opslope] CR?

8cBomdd]



QGQOOOYDE VGO [3e]

@II

@II

QII

Ol

@II

o0l

Ray:)

@éim@é(\% @H@é@“@@f)@é@§)0§’)(\3ll

Why do you look pale?

Mengapa anda kelihatan pucat?
(eCalol: mial: 03c8umons: 0g[od)
CWGQ?@G(‘OOCCRC\%OWII

| look pale because | am sick.

Saya kelihatan pucat kerana sakit.
(aooooos moSC\Qwoomf?s g{qu MDEPs§0: aoomogog)
6¢:0703 6§20503|020

Why are you late?

Mengapa anda terlambat?

(ecalicl: m§al: 020006:0005)

COéQjQ’D (7)03@08808@§C\%(ﬂ"

I'm late because of the traffic jam.
Saya terlambat kerana kesesakan laluintas.
(@OOOQ’D? (7)’)(0&33)08 (‘861’)3§0§ (7%88@00 (*O$§
Q000:C0E:02056)

(8008 9pB05ad:es 00

Why is he angry?

Mengapa dia marah?

(@é(ﬂcﬂ: 8o eoeps)

(*%J$®O)g @Og(ﬂd%ill

| don't know.

Saya tak tahu.

(s000008 200 ©23009)

8cBomdd]



(6) 206531 ©p5a3 (How) = Bagaimana

ol

JII

QII

9"

@II

0C:360 6§EMOC:A, QI

How is your father?
Bagaimana khabarnya ayah anda.
(m%és&? SlepplioviicZlOvak 3’9§37:)
oﬁ@c?@moés&mogu G(‘QJ??@O)CCZOWO)OSII
He is fine, thank you.

Beliau sihat - sihat saja.
(Beaqpc: a8wod - &Bwod sooqp:)
CB’DGIOQOU)OSC\?@§C\\)II

How does it taste?

Bagaimana rasanya?

(m%és&? epo&))

@qm?ﬁ(ﬂmogm G(‘OOCC?@OWO)OSII

It taste delicious. (tasty, nice)
Rasnaya enak.

(qoopo Bs50505)
G(‘OOC%@OWO)OS@OGPII

It is good enough, sir.

Cukup baik, enick.

N o ¢ <

(QUrpedd pod1 3é:q16)

8cBomdd]



QGQOOOYDE VGO o

@II

QII

Ol

@II

o0l

o0l

OJII

20508 (9708) ag0tencdi

How are you going?

Pergi dengan apa?

(00548 3coé: =alk)

oC: 0oBSa30:6000:I

Will you go by taxi?

Adakah anda akan pergi teksi?
(msliom: @§3l: @ons: 005§8 3¢nc: x3)
RI§eod 028 030:0leSH

I'll leave by car.

Saya akan pergi dengan kereta.
(s0o00m: ns: 00563 3¢t MgEd0)
03,00595:8,030:q230C I

Let's go by bike.

Marilah kita pergi menaiki basikal.
(eoeqpaon: 080> 0053 C&C:aB: 9208 MWSAd)
§auds moS@(oo@gﬂéooCGu

How long is the street?

Berapa panjang jalan itu?

(U)eps(ﬂz oéqﬁs QJCO% 380%)
[oplov]clqvplepleioloniav]l]

How far is it?

Berapa jauhnya?

(U)ep(ﬂs @Qpéz@)
630056

How old are you?

8cBomdd]



g
Berapakah umur anda?

(U)eps(ﬂzmoz 3@&%3 39§313)
Slell 03J$@0>/5 32000 (Jo) %cﬂ@u
I'm twenty years old.
Umur saya dua puluh tahum.
(3@&%3 000028 %so% QOp: mug%)
el U)OS?S§O€?1§@C\\)II
What is the time now?
Pukul berapa sekarang?
(g{(rﬁs(@ U)(;p(ﬂ: aoogmqé:)
O@II @Gﬁ:cng?’)e@l (%OW@II
Now it is five p.m.
Sekarang pukul lima petang.

(aoa%mqés g{(rﬁs(\% Sons oogm§>s)

M. 4§t



()

ol

JII

QII

9"

M05e007050d How many / How much
Berapa

6¢:60 003505 §oocd (FBeaog0b)
How many books do you have?
Berapa banyakkah buku anda?
(U)ep(ﬂs Speiesplesetinerlop) 39$37:)

* Banya(ovpn) = Many (gpieon)
Sonapdonudeconndeoiqoocdi (0068:)

How much is this book?

Berapakah harga buku ini?
(U)ep(ﬂsmos SpeHolNeplep 3%%)

6C:360 005ec0d(@¢a0adl

How tall are you?

(What is your height?)

Berapakah tinggi anda?

(onepoliom: 0088 @pg3lk)

§0208,00§8: 00560005

How much does it cost?

Berapakah belanjanya?

8cBomdd]



o6

@II

@II

QII

Ol

M.§5is
(U)ep(ﬂsmos U%@%sqps@)
@ésa@@mzéﬁ mogemodggpod)u
How much does you weight?
Berapakah berat anda?
(U)ep(ﬂsmos mqog 39%37:)
RI§ecxd (50) 0Bcnqe Qoloradu
I weight fifty kilogram.
(My weight is fifty kilogram)
Berat saya lima puluh kilogram.
(U)epg 8000022 cS:00: QOp: (‘8(\%61&3)
oc: g&fo md@@o(ﬁ@@@@focﬁu
How long will you stay here?
Berapa lamakah anda akan tinggal di sini?

(U)Gp?(ﬂi [QVeH S HepSH 39%313 3’9(‘0%3 O)é(ﬂi(\%

6633%5)(‘0 §G§€pm®§> U)OS@C\YD(*/%@O?OQC\\)II
How far is your house from here?
Berapa jauhnya rumah anda dari sini?

(U)Gp(ﬂi GQJOC%@@ (T'D@Oi 3’9%313 Zﬂ% @8$)



(o)

ol

JII

QII

9"

ndeeod[o3Bed How long

Sudah berapa lama

oc: g@ep(ygeﬁ%m moggmog@@d)u

How long have you been here?

Sudah berpa lama anda di sini?

(@?Zﬂi U)Gpi(ﬂi [QeHSSH 39%313 g Qgigi)
CWG@pogQQ?m Qf?zc?%@ﬁ&@u

I have been here for three hours.
Saya di sini sudah tiga jam.

(@ooooos 3 agzg?@s 9?313 3ol Qjésé)

2903 860 300 So20 3205ec0005(03(Bcd
How long have they worked here?
Sudah beraapa lama mereka bekerja di sini?
(@?Zﬂi U)Gpi(ﬂi [QVSH SN 861(75(*0’32 U)OS(*O’DQ]O g
aB:8:)

ogo? %qj;o 39(\3&\?5030 o;?s?sogﬁcﬂ@u

They have worked here for three years.

Mereka telah bekerja di sini selama tiga
tahun.

8cBomdd]



(202

@II

@II

M.§5is
(@ogq(ﬁm OOQOD: U)OS(*OOQJO@ gaggaoogm [SeH
oBols o00§:)
oc: 8§§>§0@§m moggmog@@cﬁu
How long have you lived in Penang.
Sudah berapa lama anda tinggal di Penang?
(@?Zﬂi U)Gpi(ﬂi QD02 39%313 O)é(ﬂ?(\% g 8§$)
C18§$QJ90®§O)O EDOOS%(;(%@II
| have lived in Penang for ten years.

Saya sudah tinggal di Penang selama sepuluh
tahun.

N < 8 o._.¢< <
(@OOOQ’D? 3?313 O)COW?CO 3 O§§ [selovlavelSeH

aof)gfq?s mogQ%)



©

ol

JII

QII

9"

»nd = Where to

Ke mana

nde From Where

Dari mana

%%OSO%O?O)’DC\\)II

Where did he go~.

Ke mana dia pergi?

(mSenzg0: 00548)

oc: 39§m03mmmc6||

Where did you come from just now?
Dari mana anda tadi?

(31§ oo§0: m§3l: 0208)

S50 OIS

Where did this bus come from?
Dari mana bas ini?

(31§ e2§0 2056 =38§)

CW gﬂ@ﬂéogo@ému

| went to the pictures.

8cBomdd]



go _ M.§5leé
Saya pergi menonton

(s0000m: 0058 60dg503S)
@II @éiU)OSOb)’DiOg/Dﬁ CW@C%@%DC\%U%@OSII
Wherever you go , | will go with you.
Ke manapun anda pergi saya akan ikut.
(03 e05gs: @53l 88 200000t FBM§:FBR05)
Gu ¢l sBéomarmoroli

| came from my house.
Saya datang dari rumah.

(00000 37(7)%; 37?1 @se@z)



(0)

oll

JII

QII

C;II

2§ (§031) 056005 [Bcd
(orcSgo§oB:{Bed)

WHAT'S THE TIME NOW?
PUKUL BERAPA SEKARANG?
06§08a3:(B1

It is one. (It is one o'clock.)
Pukul satu (1:00).

(0on:cd s0050p:)
06§0§020005¢1:85 0§

It is a quarter past one.
Puku satu suku. (1:15)
(%URZC\S aoogogzagogz)

06§08 s005cl:8501

It is one fifteen.

Pukul satu lima belas. (1:15)
(0on:cd s0050p: c8en: 000056)
méc?o?@@u

It is half past one.

Pukul satu setengah. (1:30)

8cBomdd]



€J

@II

@II

QII

Ol

@II

o0l

o0l

M.§5is
(pop:aS s00509: s00dooCol:)
ODOgQQf’Dgl@C\)i@OO;CW?gﬁOgII
It is one forty-five.
Pukul satu empat puluh lima. (1:45)
(g{(rﬁs(@ aoogcg: 260D QOp: d%eos)
%é§0%©§§q§ %égn?og@(\?ll
It is two (minutes) to two (o'clock).
Pukul satu lima puluh lapan. (1:58)
(g{(rﬁs(@ aoogcg: Sonz QOp: Coooc%s)
<§<§§O%o§s@u
It is two o'clock.
Pukul dua (2:00)
(g{(rﬁs(@ ﬁso%)
@%C\)OSO)O%&(DG@IO(??@II
It is one p.m.
Pukul satu tengah hari. (1:00)
(pop:cS s00509: oocal: 04)
@ﬁ@gc%%o%u
It is five a.m.
Pukul lima pagi. (5:00)
(pop:aS Beo: ©l8)
@G§>G®§§O%II
It is four p.m.
Pukul empat petang. (4:00)
(pop:cS 326005 005o&:)
@G§G®§§O%©{%§®W$§@II
It is nearly four p.m.

8cBomdd]



OGOI00M: VGO
Hampir pukul empat petang.
(1088ep: oS 26005 VOS§:)

OJII @CO§§O(}@1@O$§GOQ§UE§II
It is not four o'clock yet.
Belum pukul empat lagi.
(00g§:6 pmp:cS 36005 of)

OQII CB’DEP €?§<§>§06@10’83@II

It must be seven o'clock now.

Sudah pukul tujuh sekarang.
(99373 %(YR?C\% OEQTF aoo%mqés)

€R



(00)

oll

JII

QII

6€:0070p06§0 I

WHAT ARE YOU DOING?
KAMU SEDANG BUAT APA?
(062 50053E: 2006 3adk:)
(Q%GO)’S ®§86W056§WOSII

I'm walking.

Saya sedang berjalan.
(aoowoz 00536 m(ucoc%z)

I'm taking a walk.

Saya sedang berjalan - jalan.
(aoowoz 00536z m(ucoc%z - QJC\)%@)
(Q%GO)’S GSOSC\%(SGOOOF/%GQ}O)OSII
I'm smoking.

Saya sedang merokok.
(s0000m: s0053¢: w0S§03)
(Q%GO)’S ®OG€18@<§OWO)OSII

I'm writing a letter.

Saya menulis surat.

(00000 0055008 spaoS)

8cBomdd]



OCQIOME VGO0

9"

@II

@II

QII

Ol

@II

o0l

(Yaquf@@)g @§OCOOS®’D®O§®§OWO)OSII

I'm having my lunch.

Saya sedang makan tengah hari.
(aooooos 0053C: @(‘O%S ocol: m%)
(Yaquf@@)g @GIQJDL?GQ?OWO)OSII

I'm having a bath.

Saya sedang mandi.

(aooooos 0053C: @$:®s)

(Yaquf@@)g 39§O§ORG§>OWO)OSII

I'm having a rest.

Saya sedang berehat.

(aooooos 50053¢: meﬁwog)

(Yaquf@@)g ORCOSE%J(CXCY% G@OCEGQ?OWO)OSII

I'm waiting for my friend.

Saya sedang menunggu teman saya.

(@OOOQO? 90(75363 @é%%(@? O%@Q%i 9000303)
RI§eo7d 005038:qC:(m3pdes0loradu

I'm watching television.

Saya sedang menonton televisyen.
(aooooos 0053C: @E%Q%O(ﬁz mogcggsﬂé:)
(Yaquf@@)g UYD?@C\P(SOWUR?II

I'm doing nothing.

Saya tak buat apa - apa.

(aooooos 2005 206 ol - 39073)

Oﬁ@ E%JU%@O%G§O)OSII

She is cooking.

Dia (perempuan) sedang memasak.

8cBomdd]
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eb M.§ls¢

[80\7} (oqééooés) 90(78363 8@0@0(78}

o0l Oﬁ@ CW?@@@%O)()S"
She is frying fish.
Dia sedang menggoreng ikan.
(80 s0053C: 6&Fat: Bns:)
OJII Oﬁ@ @qegsmé&?mo&l
She is boiling water.
Dia sedang memasak air.
(80 s0053C: 865005 308):)
OQII Oﬁ@ ®(75£%JL(C)®§O)OSII
She is sewing.
Dia sedang menjahit.
(8uoo s0053¢: 6Cqpuod)
Ogll Oﬁ@ @éi@%(ﬁ@éﬁ@)o\%ll
She is scrubbing the floor.
Dia sedang menggosok lantai.

(@ c_ Q. C0o O < oco)
3002 0OO3C: @C(PED% COQ?O?C



(o)) cocboub002§aopS = Have = Ada
oll Oﬁggﬁ’)(ﬂ Il
He is here.
Dia ada di sini.
(oo amsl: § 8:8:)
i m@sémd}u
What's the matter?
Ada apa?
(z203l: 320l:)
QII CWQJ%O @%Q?ésa?éso%o%%&mogu
| have some money.
Saya ada wang.
(@ooooos 03l oés(g)
9" CB’DE? Oﬁ (78’)(00(05%%90 @%UR@II
He isn't in Kuala lumpur now.
Dia tidak ada di kuala lumpur sekarang.
(gooo 0003 3l 3 (Ygocoocoégf ao@gmqés)
@II Oﬁ 8§§%§’D§O)OSII
He is in Penang.
Dia sedang berada di Penang.

8cBomdd]



M.§5is
(v s0053C: ommal: § 8s§)
G c]qjso agémécx}sﬁgp)ogu
| have a house.
Saya ada sebuah rumah.
(aooooos 33l 30008 ﬂeos)
QII @éz@o G%Q@G@qj’)i(ﬂ&)@’)ill
Do you have small change?
Adakah anda duit kecil?

(3231000t 39%313 ﬁoog m(qésco)



(93) ©2200pS Eat, Have =Makan
oll (Qc%@of) e@@g (Q) @0?1085 E?c?(f)@omzooéu
| have breakfast at 7:00.
Saya bersarapam pagi pukul 7:00.
(aoomz :Doaoospo%z old g{@gs(\g ono)
Ji oSt D0SBYE 6500050000:00a1
What time do you have lunch?
Pukul berapakah anda makan tengah hari?
(0op:ad ooepolioms @§3l: ems: oocol: vE)
QII 31@080%613)(\)08"
Is this eatable?
Adankah ini boleh dimakan?
(m3liom: B§ Feco: Semé:)
C/‘II Cﬂ 9(‘/%@%0088@08%5(7)03"
| want to eat a banana.
Saya ingin makan pisang.
(s0000m: mEnc: wms: Baoc:d)
SII Oj? @O%@Logeoy)(ﬁqémogu
He wants to eat porridge.

8cBomdd]



200 o M.§8[sé
Dia ingin makan bubur.

(gooo 3HE0E: @(‘O%S @mgm)
G coec:um 03051°@3m39m339m07u

Rice is our staple food.

Beras ialah makanan utama kami.

(U)Oq(c)(g CB%GP?COO@ @(*O’D§§§ 80)03@03 (‘0083)
QII Cﬂ @@O(‘f? (ﬂogQ?’D%QfO O)OEJOOOSII

| have my dinner at eight.

Saya makan malam pukul lapan.

(s00000: 00§: ©O6S: 100 Q0s:)
$ % $



(06) @oondH[sE: Drinking

ol

JII

QII

9"

Minum

RI§E0D COBESaRSH3 s00050] o0
| like to drink tea.

Saya suka minum teh.

(aooooos SelS) 8@%35 @O)s)

Cﬂ 3’961(78(7? &%Ogi)\)(*fg%ill

| don't like alcoholic drinks.
Saya tak suka minuman keras.
(aooooos 200 SolS) 8@%:@%3 O%qf)og)
cl]&03 200So9ea0005a3a50adN

Who has drunk my milk?

Siapa yang meminum susu saya?
(9839073 oo§: @58@%35 9 aooooos)
3l03 eea00050l§

Don't drink it.

Jangan minum.

(qpes: 855:8)

8cBomdd]



%0 M.§§(s¢
@II Oﬁ g@aoze@mog%évgsu
He can't take this medicine.
Ubat ini tidak terminum olehnya.
(3005 3B 0003 008g§ie Feco:po)
@II CﬂUOO O)’DEJGOQO(Y%(DGP@GPCCZ?O:) O)O%i@%é(ﬂll
This is a food and drink store.
Ini gerai makanan dan minuman.

(88 888 vonoed: 385 8gfid:)



(05) 3EsBEa0pS TO POSSESS

ol

JII

QII

9"

Punya

Scagc(gzn

Possession.

Kepunyaan.

3l cl3codonzpdolu

This book is mine.

Buku ini kepunyaan saya.
o&§@0}§®o3¢38u

My book.

Buku saya.

(U?(‘Y? aooooo:)

31@5300’)(\7)3"

Is this yours?

Does this belong to you?
Adakah ini kepunyaan anda?

8cBomdd]



o0g M.§5is

(3231:000 3%$ mo&ggf)sﬁ 39%373)

I 005031 (gj§ecRU0l i
Yes, this belongs to me.
Ya, ini kepunyaan saya.
(02 38$ mo&g@oa@% 20002)

@II ORQJQO (*OOEOOO%O%@%O)OSII
He has a car.
Dia mempunjai sebuah kereta.

[} Co OC N
(30&0 @C(BC\PC@@OU%’D? mqmm}



(o6) I am Q&S — §oopdi [6doopdu
Aku
oll Cﬂ@é?(‘f? E%JO%@O%%@OWO)OSII
| adore you.
Aku terpikat dengan mu.
(@20p 078m05 3coc: o)
JII Cﬂ @éi(‘f? @ﬁi@%?%@éigmogll
| am crazy about you.
Aku mungkin aku meninggalkan mu.
(207 078 - 8o n30sg)
QII @é§§02(7) U)OS@O)’DQI) 08(75@3803()13%3"
I will never leave you.
Tak tidak boleh hidup tanpa mu.
(006 gsmc: @ ecscolaSms: @)
gll @éi@éﬁqé CW@G§O)O§UR§II
| cannot live without you.
Aku tidak boleh hidup tanpa mu.

(39(7? on3l: cr%@coz u%%og mmﬁcﬂs g;f)
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008 M.&8[c&

@II Cﬂ @éi(‘f? %585?%530(75070)05
I am fond of you.

Aku suka kepadamu.
(39(7? SolS) (7%03?)

@II C]Qjé%qéﬁmill
My Sweet heart.

Jantung hatiku.
(qgpog5: o8ap)

(PII %é@(ﬁ@§®éll
Fall in love.

Jatuh cinta.
(qpo3: oéo0)

Ol ©0650)3]ol
A ture Love.

Cinta sejati.
(031800 a8qpad:)

@II C]%C\??OQO@OO’D @53(7)03@030(75(7)&333903050%
My heart is completely yours.
Jantung hatiku menyerah kepadamu.
(qQ$ogs: 8oy ©cBep: aB303g)

0l @ésm O%i@)@(\)i(\?(\) E%JO%O)GT)@(‘OO(%@O)OSII
You are lovely as flower.

Engkau cantik laksana bunga.
(39§>@m (QJ§@OQ Coogaooc?qg%so)

ool 6&: 235WoI8§:med:oldn
You are a pretty girl.

Kngkau gadis yan cantik.

8cBomdd]



OCQIOME VGO0

OJII

OQII

09"

O@II

O@II

Of?ll

( ®@§em olad wo§: o§ea)
@ésm §éso§s®msd§?) OQ%ODCCZOWO)OSII
You are pure as the lily.
Engkau murni laksana lily.
(§emm 88: coodaooy 3cl)
@éi@@)’)é CW%S@%?O&i@@O(Y%q(ﬂO)OSII
You make me so happy.
Engkau membuat aku bahagia.
(2§00 €300 2oy UNGUD)
Cﬂ @éi(‘f? U)OS@O)’DQ? @G@%é(ﬂd&ill

| can never forget you.

Aku tidak bdeh melupakan Kamu.

(39(7? 2003 O%GCO@ &Romgé m?)
c]qjso agémécx}sﬁgp)ogu

| have a house.

Aku ada rumah.

(39(7? 33l ﬂs@os)

CWUDQSQRCBM

Who | am?

Siapa aku?

(Bae0l: 3m)

Cﬂ g@§€p@)®0§€p(‘f? ogozqﬁmogu
| want to go away from here.
Aku ingin pergi dari sini.

(3o S0s: 88 51§238)

8cBomdd]
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(oq) ?loap_s Es&ooéu Be

Ada

Oll Oﬁ g?’)(ﬁ@§0}o§|l
He's here already.
Dia sudah ada di sini.
(8000 apal: axosl: 8 &38)

JII g?’) OR(%G§@C\YDSII
Is he here already?
Adakah dia di smi?
(s03l:0m: Suod 838)

QII ORGC\YD@OQ?UREII
He hasn't come yet.
(He isn't in yet.)
Dia belum ada.
(oo egs:é asl:)

QII ()EJ$®O)%O$ @$G§q]0 OQE? g&f/)@éﬁ(ﬂ%?ll
Our manager isn't in now.
Pengarah kami tidak ada sekarang.

(o&ﬂeps 08 o003 303l: aowgmqés)

8cBomdd]



QGQOOOYDE VGO
s1 Do you have a dictionary?
Anda ada kamus?
(m§3l: @203l 02086)
@II @@éza@@ozq&\?(ﬁqgméu
Let's hold a meeting.

Mari kita adakan perhimpunan.

(@oeqz B 39313(7)3% cﬂwéz%ﬁs)

00@



(00) 331 @$1 & = To
Ke

oll

JII

QII

C;II

S o2 g€l 30p&ien = At, In
Di

%G(‘/}JOSZ(‘I%O%OEO)OSII

He is going to school.

Dia pergi ke sekolah.

(8uoo 00568 LS wa3en)

S?’DI U?Q?OII

Here and there.

Ke sana dan ke sini.
(m0Ss0080: 3¢ 005838)

803 max:adEurdoli

Bring the chair here.

Bawalah kerusi itu ke sini.
(o900l:000: 3gad mdoy mud 88)
31@(78 GCBB’D(Y%OO(C)(\/O? QR&BO@OWII
Take these things down-staris.
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QGQOOOYDE VGO 200

@II

@II

QII

Ol

@II

Bawalah barang - barang ini ke bawah.
(mo%ooz meﬁ%meﬁ: 38$ mod mo%)
038, AEBa503 03Gdeon(BeBSeusy
They will return to theri native country.
Mereka akan pulang ke negeri asalnya.
(@qogmsaamQ%z gfcof?s 05 §os@1 399003(\%@)
@ee@lm Szc?oéﬁgou

Mary is in the kitchen.

Mary di dapur.

(ceq 8 3g:)

(36:(gSeolen 0aBS4

Don't sleep on the floor.

Jangan tidur di atas lantai.

(qpes: 988: 8 30086 cvso3c:)

Oﬁ(‘f) @(Y?Ji(a’)@(\)i&f/) @%)ZJOO’DOWII

He was born in a small village.

Dia dilahirkan di sebuah kampung kecil.
(Som gmm%m% :%03803 méc} mqé:(@)
2RO 37;&?(73 (Q) 0OPAOC: Coés?f)@a?mogu

He lives at No. 7, Petaling street.

Dia tinggal di No.7, Jalan Petaling.

[} N NI N < N N N
((EOQO O)C(ﬂi(\) 3 §U}O 00C:! QJC\)§ O(‘OO)COC?)



(oe) ©6-Go08 (9@8903:) (GC\PSG:»:)
Not yet
Belum
oll CW@§(‘5®’D@®O§€1@OQ§URSII
| have not had my breakfast yet.
Saya belum bersarapan pagi.
(@ooooos m(gQ%zé m@ooqoo% cﬂg)
JII Oﬁ CE’SCC)GP(‘O@OOGOQKYRNI
He has not got up yet.
Dia belum bangun lagi.
(0o egs:d mEgs: cob)
QII CW Cﬂ(‘f% 6?08 §O§@C\)é3€§ll
I do not understand it yet.
Saya belum tidak mengerti hal itu.
(@ooooos U)C\Ok%sé 03l occudod: v 3903(7@)
QII Oﬁ 6800(‘508385@0005@%@303%3"
He is still single.
Dia belum kahwin.

(80 508§ mo0:)

8cBomdd]



QGQOOOYDE VGO o

@II

@II

QII

Ol

@II

o0l

Cﬂ 8@%300)53@0@(90661@3033?3"

| have not read today's paper yet.
Saya belum membaca akhbar hari ini.
(aooooos U)C\Om%sé eémeﬁos PO me@l 3%%)
39(\?6@@3@3033%3"

The work is not finished yet.

Kerja itu belum selesai lagi.
(ooqp: 32007 00g§:6 88c0r5a3E: waB)
@Q?ocoogoy) maoéaoé@@ogeoomgzu

Lunch is not ready yet.

Makanam tengah hari belum siap.
(em0gs: 20Cols L Mdegs:d 8qd)
3’9%%@@@@3&33&3"

Time is not up yet.

Waktu belum habis.

(06ad0n neg§ie UPD)
@§@Og(7§@3033€3"

The sun is not up yet.

Matahari belum terbit.

(6002007 2R5:8 V006)
@@ésa@@oz@@s@o&wﬁsu

The meeting is not over yet.
Pertemuan itu belum selesai.

® < N < < 9 cc o¢
(OWO)@§§ 390)0? U)C\O)§§@ @O(O(*OO)@(?CE)



(Jo) cs Day

oll

JII

QII

C;II

Hari (ooo?l)
65,0765,

What day is today?
Hari ini hari apa?
(00§ 2§ v =0l:)
S@@u 0)@(\%0@@007 Il

Today is Monday.
Hari ini hari Isnin.
(00§ 2§ vN§ :osc:)
06§ m m§%@§@§eu
Yesterday was Sunday.
Semalam hari had.
(s06c0d: 00§ 32!O))
@§US@$39(%WG§DM
Tomorrow is Tuesday.
Esok hari Selasa.

(BagoS 78 BeonSera)
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QGQOOOYDE VGO O:)S

@II

@II

QII

Ol

@II

o0l

OQ%U)(Y%SW CBgO’RiGc?OII
The day after tomorrow is Wednesday.
Lusa hari Rabu.

(ogson: o8 apop:)

E)’DOQO@O)@Q;Q?D 013\8038()5"

I'll leave on Thursday.

Saya akan berangkat pada hari Khamis.
(aooooos 3’9(7)§: ma@%mog 03 m% 87@5)

o (oﬁe) @m@@ﬁ@ep@%(\%é@ogu

He (She) will arrive on Friday.

Dia akan tiba hari jumaat.

(gooo 39(7)§: CoRper oooe% QJH@O@GD(C))

0656$,9° cWoo?cqngmsqmogu

On Satuarday we have a day-off.

Pada hari sabtu kami bercuti.

(0,3 m?l aof)oa 8 mqmag)

qogoocg))ocgafo (Q) qw%%}p)ogu

There are seven days in a week.
Seminggu ada tujuh hari.

(aoaé(‘?s »3l: Oﬁ(ﬁi m?l)

oc: K.L 926500 moggmog@@cﬁu

How long have you been staying at K.L.
Berapa hari lamanya anda menginap di K.L
(U)Gp(ﬂi (.DO(?I CO’D@@O?@ 3’9%313 @é%q?(c) 8

cone5eS)



(o) [0p88cogp: The Months Of The Year
NAMA BULAN SETAHUN

(?’)@’):0&(\3$3m0503’3(f8$8)

o1 8o ovmcoddi
What month is this?
Bulan ini bulan apa?
(onco§: B oncos: =alk)
JII @$§OW<}@1COOWII
This is January.
Ini bulan Januari.
(33§ opcos: esg0lq)
o [B:303c0m Secomavoli
Last month was December.
Bulan lalu bulan Disember.
(URCO%i QOoQy: URC\)%: g@ém)
QII G§’D(78CO(*O @@@@’8016@101 I

Next month is February.
Bulan depan bulan Februari.
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OCQIOME VGO0

@II

@II

QII

(URCO%i 3Wo§: URC\)%: @ogmﬂsm%)
0g$3e0000d:c0m I

Three months ago.

Tiga bulan yang lalu.

(O%(ﬂi URC\)%@ oof?s C\Y)C\?:)
@@C\)L}O’D (DO?%?CO@O%O)OSII

April is the fourth month.
April adalah bulan keempat.
(60qudaS @3lic00: opos: Bae0Od)
GeCOUD og@m@émo&l

May is the fifth month.

Mei adalah bulan kelima.

(co 3l 3&(\)%3 BS:e0:)

O:)Cl



(J) o581 esg The Date

TARIKH (HARI BULAN) 02§05 (cm?l oRco§:)

oll

JII

QII

C;II

6g:65,000RI

Date of birth.

Tarikh lahir.

(09§05 c0003:)

a5, 000UdSsqMOAN

What date is today?

Apa tarikh hari ini?

(m0l: 07§05 v 38)

2Yeelan) 0)5@1(73&?0"

The first of March.

Satu Mac.

(s0609:6059))

§es, 9005860O) 6C:a3a000mtI
Do you know what is the date todays.
Tahukah anda tarikh hari ini.

(6020500: 383l: 00805 VN 3BS)
¢ ? § 529
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QGQOOOYDE VGO oo.

@II

@II

QII

Ol

@II

o0l

o0l

§e500058q0500 cleadonsn

| don't know what is the date today.
Saya tidak tahu tarikh hari ini.
(s0000m: 200600005 20805 Ud =38)
oc: 330561(78%9038/)3&?0(\\)"

What date will you leave?

Pada tarikh bilakah anda berangkat?
(olal 02§05 2Baooiono: Bw&al: 03TPEMOS)
6¢:205602766006 I

When did you arrive?

Pada tarikh bilakah anda tiba?
(olaliomQod Beomam: m§alador:)
@ésmogcﬁsm 6g:070dlI

When were you born?

Bila anda dilahirkan?

(Beom: @zl Scooudims)

CO@W% 3201

At the beginning of the month.
Awal bulan.

(@200l:cS opeos:)

coel F230¢ !

At the end of the month.
Penghujung bulan.

(0upgfs pevs:)

8:0000g/05018 1

Don't take off your hat.

Jangan tanggalkan topi anda.

8cBomdd]



OJO

(qpcs: oocnl:cdms 038 =sal)
OJII 37%39008@08 e&ogoog@u

He took off his clothes.

Dia menanggalkan pakaiannya.

(8 o8s8al:cSm§ Clomamoo)

M. 4§t



(JQ) qeé/ GODQI’)ODéII (C\?SG]%) §03éll

oll

JII

QII

C;II

Must, Have to

Mesti (908508)

CWCB’B@O\B’XQ@QSII

| must go now.

Saya mesti pergi sekarang.

(s0000m: 005005 88 s00dmec:)
CWGOE@QPB’BG@Z GOEQ@OSII

| must pay my debt.

Saya mesti membayar hutang saya.
(s0000m: 003005 ©ESomu: Lyo§: S0P0:)
oCs c]@%@@f)éﬂ@ogu

You have to wait for me.

Anda harus menunggu saya.

(m§3l: v0gOSd ©lgin: s0000:)

Sxpd vsonus[Biaecdn

This work must be finished tomorrow.
Perkarjaan ini mesti diselesaikan esok.

8cBomdd]



°JJ M.§8[s¢

NN < o< < c <
(O(‘OOQ]OCZD§> 39§ [Sloplnlep] 3®OCO(DS?CS(D§ 88 )

@II Cﬂ QOOODCD(*O?O)OOSGI@OQII

| have to buy a train ticket.

Saya harus membeli tiket keretapi.

(5000098 120go5® 6 WOMOS MarS072:3)
@II Cﬂg@@§§§§ﬁ$ Eﬂ(‘fgéﬂéiﬁq@o\%ll

This telegram must be sent immediately.

Telegram ini mesti dikir imkan segera.

< @ < Q0 CC © © © ¢ < <
(moo(ooqe 39§ [Sleplnles) 3(‘061C§(*O§§ @O(‘OOGP@)



(45) 982951 Goora5Ga0R5
Tolong (3cg$:)

Ol @CTDGQ}’D(‘/C)(‘/R@@OWII
Please help me for a moment.
Tolonglah saya sebentar.
(o$cg§:0>o: 020003 @O:Démz)
JII @qz?z@@z U?O)OS(‘/% (i@oz(ﬂu
Please take me to the hotel.
Tolong hantar saya ke hotel.
(a8cgs: 1§ 8000 08 LJooLS)
oll Ssa@c%m% OS@USC\?@C:QM
Please sweep this room.
Tolong sapu bilik ini.
(a8cgs: 9000 2306 338)
Sl aCyP:a, MEdgaoR00 coge:oncalonadi
Thank you for your help.
Terima kasih atas pertolongan anda.

(B:8pem: 09908 0088 Glo3egsind: m5al:)

8cBomdd]



oJ9
Q1L

@II

QII

Ol

Oﬁ@()’)’) @\E;EJ%COCEQJ(Y%@(%OWUR?II

She is hopless.

Dia tak berguna.

(gooo 2005 U)’D(P§)

29603 opadcSasali

Please help her.

Tolonglah dia.

(a3ag§icom: §oon:)

cl 6c:03 onadgicdaddoloradu

I am willing to help you.
Saya sedia menolong anda.
(aooooos 0030z eé%ag§s 395?37:)
@(qi??@@i gG@OO%@OO%)OOﬁOg)?GO?(ﬂII
Please take this suitcase.
Tolong bawa beg pakaian ini.

(30gs: mol: 3030] Glo38: 83)

M. 4§t



(Jg) com:coon Good = Baik

ol

JII

QII

9"

Oﬁ(_m C\?@(‘f)@éi@)é@%@gtﬂ I

He is a good man.

Dia orang baik.

(8o eadqs: 9305)

§o§zagzm G(*OOC%?OW@OQ@O)OSII

This apple is still good.

Epal ini masih elok.

(300500505 B8 ©2a8: FBecopad)
6536310@0§O%%39(78(‘5 @(‘QJ@??O)CC)OWO)OSII

Thank you for your kindness.

Terima kasih atas kebaikan anda.
(09§09 09988 320056 Ma30dms: 3§3l:)
CW(YO? meméza{?smzem@%a%é@@ozd Il

Take me to the best restaurant.
Hantarkan saya ke resoran yang terbaik.
(LDQ%O)O@(*OQ% [SeoslovsH (7)()5 61(‘5(5@(773615 OQS?@

8cBomdd]



o 8 M.§§(s¢

oLl Scodim @@éeg?abdu
This road is under repair.
Jalan ini sedang diperbaiki.
(qeo§ 338 so053s: S0lo3a503:)

G gﬁy)@m? gms@m@%afﬁém @@mésa{’?scﬂf)u
This is the best restaurant here.
Inilah restoran yang paling baik di sini.
(3§00 qodoeomql ws: olawd: o305 § &38)

QII @(qi?ﬁ@@i @ééﬁ@@@%@? @(7)’)52@39’)6 @L@é(ﬂ ]
Please improve your behaviour.
Perbaikilah sikap dan tingkah lakumu.
(0lo80508a0m: Bmd ad oocam: coom:e:)

(1} @903(86@3\73(78615 @ésﬁoqﬁgs@ong&%(ﬁeo\%u
Smoking is not good for your health.
Merokok tidak baik untuk kesihatan anda.

Q0O O o < < < Q O N < <
(@e;ﬂo?o 2003 DM PSR HDVW DM aacw%)



(JB) obegpSeeo0n Sorry = Maaf

Ol @(CZZ(\/% 39@§O§39Q?(75@O§8(7)’D oéz@éz(ﬂm(ﬁ)u
Sorry for disturbing you.
Maaf, saya mengganggu.
(63381 000202 6C0&0:)
JII @é@(ﬂ" (Q%GO)’% 39?08086’101@05"
Excuse me, | must be going now.
Maaf, saya mesti pergi sekarang.
(63581 2000208 ©05603: 88 s00dmeC:)
QII Oéz§é8(ﬂ@)ogl aéquoé@mokiu
Sorry, you cannot come in.
Maaf, anda tak boleh masuk.
0m061 363]: 20 o960 ©oR0d)
C/‘II Oéz§é8(ﬂ@)ogl CO(Y%Q?OSCBQ’DOC\LL)OC\LOL) (\/?%(ﬂ@ll
Sorry, all the tickets have been sold out.
Maaf, tiket sudah habis terjual.

8cBomdd]



oye M.§§(s¢

(63881 0omad a3l 10Me oxogP:aS)

@II Oﬁ @éi(‘f? %(E@CBO%%CCZURHI
He can't forgive you.
Dia tidak boleh memaafkan anda.
(80 003 SFecw: ©CemEEms: ?$al:)

G oc: u(ﬁq?(r? gé(gc%%éoomsu
Can you forgive that man?
Bolehkah anda memaafkan orang itu?

(Secotom: 253l 0lemSSns: emdqs: Bon)



(y) Booe51 $72c0p500p5 Know

ol

JII

QII

9"

Kenal / Tahu

00 clq), 3203805eageurodon:

That man is not my acquaintance.
Orang itu bukan kenalan saya.

(@395)61%3 3803 URC\)§§ (7%@3(0%3 aooooo:)

clod o8 805s005c0:0l

Please introduce me to him.

Tolonglah perkenalkan saya degan dia.
(33(\3%:(00: (ﬂoﬁo&@(nf?s 000028 350%3 gooo)
0638055350 eOyP[03:0d  EoGa:E0aPDIO
GOQ’D(Y%OWII

Sideny sheldon is a famous author.
Sidney sheldon ialah seorang pujangga yang
terkenal.

(@Oé(}g(ﬂ(}gC\%Q% 3%61003’)3 @8@39%61%3 %{QJ%@ OOQ%?
7150568

C Q [o] (o]
oC: 3(\?(7? 2020Q02¢

8cBomdd]



O’\)O

@II

@II

QII

Ol

M.§5is
Do you know who is that man?

Tahukah anda siapa orang itu?
(e0m0dmo: mw$al: a8maol: eavdas: 330)

cl op (ope) 03 aSoradu

I know him (her).

Saya tahu dia.

(aooooos evales) gooos)

Oﬁ(§0@é(‘f$ CW@OSCQ?II

| don't know what his name is.

Saya tidak tahu siapa namanya.
(@OOOQO? 2003 @3\73(78 @839012 §O@g)
@(780610)0 oésmcﬂmogu

I'm happy to meet you.

Saya bergembira berkenalan anda.
(aooooos moéd%eps mm%c@mgﬁ 3c0c: 3&%373)
@(780610)0 3961&53(7? oés@@omgcﬂmogu

Very pleased to meet you.

Gembira sekali berkenalan dengan anda.

< © ) Q NURS < NS <
(OCU)GP? D ODOQD: U}O(\O§C\)C\)§f 3COC: 3’9§Zﬂ§)



(J®) 0poopdi urogna0pS Take (somebody) to
Hantar (0o§0022)
Qopoopd1 eepadooRd
Get something / Take something
Ambil (22698:c5)

oll quﬁi@@i “(‘O(Uéi” (‘/% (i@os(ﬂu
Please take me to Kajang.
Hantarkan saya ke Kajang.
(w§mm$s 500000 D m(uéz)

JII @éi(‘f? 3%517)030%%@03@(\3"
Who will send you home?
Siapa yang akan menghantarkan anda pulang?
(Baeol: wo§: mmE: ©CowSanmE: ?Sal:
0CO§:2)

QII @q@ég(ﬁ@@)(ﬁ@ozcﬂu
Please get me a glass of water.
Tolong ambilkan saya segelas air.

(} < < e ¢ S [ NES ©
(3?(\0)§3 3’9@3)(0(*0§3 0DV VNHAVO® 3’9’)613)

8cBomdd]



QY M.&leé
9" 80733?6 85339(78(‘5 Oﬁi)g)i(ﬂll
Please take this book for you.
Ambillah buku ini untuk-mu.

(30658:c5000t ;9 B8 E030505¢)



( J @) oaoSéoop_S' Accept

ol

JII

QII

9"

Terima (ooo?lm)

6C:00000m305 emyiezoncolonadu

Thank you for your coming.

Terima kasih atas kedatangan anda.
(00§09 09988: 3200566 oBalongios: msal:)
(Datangan = Arrive =  eqpadconoopd)
CO(Y%G@OOCC)GQO(%(‘S G(qiﬁi@)é(ﬂ@)o\%ll
Thank you for the gift.

Terima kasih atas hadiah anda.
(00§09 07988: 320066 UMEuxo: I?al:)
(Hadiah = Gift =coodeaond)

@Ccii C]@’D(‘f% 6130(002"

Did you receive (get) my letter?
Adakah anda terima surat saya?
(3’9313(‘002 39%313 O)O?li@@? @?q@g 9000303)
6C:4,0003 eomCigign qolonadu

Your letter was duly received.

8cBomdd]



Q9 M.&leé
Surat anda telah selamat saya terima.

(a?qog 39%373 030022 SBCLEOY T me@lseos)
@II @(‘QJ@??O)(C?OWO)OSII (G(qi??@(‘f)’)i@(?@éi)

Thank you.

Terima kasih.

(09o§:em: 02938:)
- o%ge%cﬂcrgsu (O?@%@(mz&%@és)

That's all right.

You're welcome.

Don't mention it.



(90) B53Egr607: PERSONAL PRONOUNS
Kata Ganti Orang (mo> 0§03 c37§2)

ol o&%f)u - |
Saya, Aku Beta Hamba.
(son000: PO~ Boo: - 1&I0:)
g SStell - You
Anda, Engkau, Kamu.
(531 - B mo0)
Q1 ol - He
(Dia (lelaki)
(305 - cB:a0008:)
Gl opel - She
Dia (wanita)
(8000 - 61800)
oLl o%m - It

Itu (Barang, Binatang, Tumbuh - tumbuhan)
267 (009§ - Byoond: ogfops - opiopinds)

8cBomdd]



ok M.§5is
Gn oolodn - You
Kamu (Banyak)
o063 (U}O&}o)
Q1 2903 - They
Meraka
(eq050)
oI 0g§603, - We
Kami

(0082)



(90) 2200053295 AGE

oll

JII

QII

C;II

Umur (238:)

0330000 mogsmngi@cbu
How old are you?

(What's your age?)

Berapa umur anda?

(ooepeols 38: m53l:)

RI§60 322005 5630050l
I'm twenty years old.

(I'm twenty.)

(aoomz mgﬁz ﬁs(ﬂg QORs ma@%)
oS30 mw(ﬁmogsmngi@cﬁu
How old is your father?
Berapa usia ayah anda?
(:ngpzo% 3’@@80&02 €2I00}] 39%373)
q?(‘/) C]CB?G@OO(‘/C) 39()3(‘/%(?@80)05"

He's older than my mother.

8cBomdd]



O’\)G)

@II

@II

QII

Ol

@II

o0l

M.§5is
Dia lebih tua daripada ibu saya.

(gooos COUGDEJ 3803 316@103 3%3%3 SOOOQOEJ)
c]ai;@em 3%00(75 322005C050 S

My mother is younger than him.
Ibu saya lebih muda daripadadia.
(3%3%3 [Seel0veH COUQJEJ %{Cﬂi 316)@103 gooos)
U)OSOR 3930(7539@3@(?3(\3"

Who's the oldest?

Siapa yang tertua?

(9839073 oo§: 3303803)

clamcom @m(ﬁ@@za@u

My father is the oldest.

Ayah saya yang tertua.

(aaoooz 00008 oo%: 3303803)
mogoj?aaoo(ﬁggcoga{?scbu

Who's the youngest?

Siapa yang termuda?

(9839073 oo§: m%ﬂs)

c]@@@mzm @cogaf?zcﬂu

My little brother is the youngest.
Adik saya yang termuda.

(3930% 00028 oo%s 330%373)

03J$@0>/5 3930(75?%03@00506906 %@oosmogu
I'm still in my twenties.

Saya baru berusia dua puluban.

(@OOOQ’D? U)O(T'DE mﬂsagooos %30}3 S{C\?O’)%)

8cBomdd]



() §72c0pSo0pd = Understand

oll

JII

QII

C;II

Mengerti (ef:coSo%:)

658 3(78@?17)003’3@(\008 <§’D$C\Dé0&(\)’)8ll

Do you understand Dutchi.
Mengertikah anda Bahasa Belanda?
(6€cudoBom: 3§31 0uMeon Baé:sl:)
CW CB’B%C\%(SIDOODO@(\OOE <§’D$C\)é0)05ll

I understand English.

Saya mengerti Bahasa Inggeris.
(aoowoz 6CcO503: DOUDED 39580@15)
OWLE eéz@? §O$@C\D@CUR8II

He does not understand you.

Dia tidak memahami anda.

(8uoos o203 ©éeud =:53l:)

658 C]SDGOT c}oz@méwzu

You don’'t understand me.

Anda tak mengerti saya.

8cBomdd]



ogo M.§§(s¢

(3935;373 2005 eécudod: @ooooos)

@II CWCBQSBO(% Zﬂ(‘f? §O§@C\)é®30§3?3|l
I don't understand it yet.
Saya belum mengerti hal itu.
(s0000m: 00g§:e ©ccodod: Ux:aS 60y)

@II oé@éz&mogu @éim@%@%(\%@)oﬁ)@%@)’) Cw §O§@C\)é
UR?II
Sorry, | don't understand what you mean.
Maaf saya tidak mengerti apa yang anda
maksudkan.

NS N c 9 < S
(@3’90@ A0D0ID: DIDO3 CCLIO0O: 3’9013()Q§§ 3’9?3}3

C < <

@magmm@



(23) =21 BS - Self

ol

JII

QII

9"

Diri (3§)

Oﬁ @OgO)O%q(C)GQ?O)OSII

He is standing.

Dia berdni.

(80oo: 92084)

Oﬁ:i’gééj;o oﬁméemogméz%}p)ogu
He is alone at home.

Dia sendrian di rumah.

(gooo @oégfﬁo&%s e ﬁse@s)
©o50005eq00l &1

Don't stand up!

Jangan berdiri!

(qpcs: 928Q)

o&&pﬂ@oooéd? CDOSGO)?Q? e@@oéw&su
His standpoint never changes.
Pendiriannya tak pernah berubah.

(oé%%@%s@ Sples) ok?os mo&ﬂmz)

8cBomdd]



oG M.§5is

S 80203 29030503¢ 0R§600H03 GV
He himself gave it to me.
Dia sendiri yang memberikan ini pada saya.
(8000 a8 wos: oComfms: 38 olal: soo0:)

G go}og%&fo 39®$so\°?s§6 %'Dp)ogu
This book consists of the three chapter.
Buku ini terdiri daripada tiga bab.
(o20p :BS 02089 3lqalal: oSal: 336)



(25) [6€o0pS1 [3pS00p5 — See Look at

oll

JII

QII

C;II

Lihat (c80o0d)

Look here.

Lihat ke sini.

(Buocd 05 <88)

B3 wcs(gcaocom:l

Can you see it?

Bolehkah anda melihat hal itu?
(a3ec0i000: 32631:8080005 020:0S 3O0Y)
CW:D’DQ?@@SUEEII

I can't see anything.

| can see nothing.

Saya tidak boleh melihat apa - apa.
(s0000m: 2203 FBecw: 8cBw0d mols =)
cl8es, qéadelgc8on:i

| haven't seen John today.

Saya belum melihat john hari ini.

8cBomdd]



265 M.§8[s¢

@II (Q$®O)/g @éﬁ@ozqemsu
May | have a look.
Cuba saya lihat.
(qmmz 3020003 C\G)O’)Og)
G @ésa@@c}%@cﬂ%@@}q@)(ﬁu
You look very happy.
Anda kelihatan sangat gembira.
(§3l: 0B38wodom§ s00cod nceadep:)
QII @ésm §((§OO(78C053803(?€10305"
You look younger than you really are.
Anda kelihatan lebih muda daripada yang
sebenarnya.
(§3l: BBwodons 2B gal: 3l§oa wos:
983%§0:@)
(1} CWQJ(Y&%O @H@é@“@e’ﬁ@é@?@@oﬁll
Do | look pale?
Adakah saya kelihatan pucat?
(s23l:om0: @00o0: BSWods ©g[od)
el 6C:m 830058, 6025607505
You look pretty in that dress.
Anda kelihatan cantik dengan baju itu.
(39%313 (*8(800080)% ('QJ%GOQ 3(%(3%3 lops} Qm
607)
o0l CQ?OO’D @é%éwmsu

Is it visible?

8cBomdd]



66Q0t00: 6EM0IDD
Adakah ia boleh dilihat?
(m03liom: @Boxo: D3ecw: §c81o0))
o0l 800’) @@é%é(ﬂ%ill
It is invisible.
la tidak boleh dilihat.

(Booo: 03]: Becw: §e80505)

299



(29) eo2e[groop — Word, Say

ol

JII

QII

9"

Kata (m')oo'))

%me@omd}u

What did he say?

Apa katanya?

(m20l: moopo)

260353600000l

Say it is English.

Katakan dalan bahasa inggeris.
(moom§ sleod: mumeon 3¢:0q0)
@éim@@@@)’)(\\)ll

What did you say?

Apa katamu?

(m20l: moog)

0C:03  0me(mnC:ie(gresoodl
What are you talking about?
Apa yang kamu katakan?

(m20]:008: 070: MoOMS)

8cBomdd]



QGQOOOYDE VGO 09(21

@II

@II

QII

Ol

@II

o0l

o0l

CWO%:%(C)CEGGF 39@@3’9@§(‘f? @@O@%O)O(ﬂ ]

We are talking about political situation.
Kami berkata-kata ke adaan politik.
(0798 ommom-mo> 05 @nshas: §a8ors)
ca:emm:) 066e(000l§

Don't tell anything to Aye Aye.

Jangan katakan apapun kepada Aye Aye.
(QJOC§§(*OO)(‘O§ 39012%%3 (7%03 63393@393)
CWG§@G(‘OOCC)§UB§C\% Oﬁ(‘f? @@OC\%(Y%OWII

Please tell him that I am ill.
Katakanlah kepadanya bahawa saya sakit
(m,mm%mz 050300 2200t 30500: aoomog)
CW(YO? oﬁ@@)@és@osﬁoaée@aﬂiu

Don't call the beggar names.

Jangan sebut-sebut nama pengemis itu.
(qpcs:a8og0d a8a305 96 0CBes o0))
CB’D%;’D@OII

The preface.

Kata pembimbing.

(pon 0E6mEGmE:)

@M:C{E:@§éscogll

A few words.

Sepatah kata.

(a80lomo: mon)

mcx?&%éood)u

What can be done?

8cBomdd]



ogo M.§5is
Apa hendak dikatakan?

(20): w&acd 8 ooms)



(9B) 2969370300051 Bo5p8a055 - Agree

ol

JII

QII

setuju (socboRq)2)

cl 6&:800607002:030505 00051

| agree with you.

Saya bersetuju dengan anda.

(@OOOQ’D? U)O@OO%ORQM 35053 39%313)
@ééﬁ(ﬁé(&)ééﬂ@&'f? CWOQGU)’D@OEUR?II

| don't agree with your proposal.

Saya tidak bersetuju dengan usul anda.
(@OOOQ’D? 300313 U)’D@O(Y%OEQM 35053 3@@?(\%
253l

2060ITINE0R ©050205q00] I

Those who agree, please stand up.
Siapa yang bersetuju sila berdiri.

(@839013 OQ§§ U}’D@O(‘fg%qmi @83(003 U}’DS%)

8cBomdd]



(99) oc9b / ¢[osé - Don't

oll

JII

QII

C;II

Jangan (qpcé:)

3260:036930:01 5,

Don't go away.

Jangan pergi.

(qpcé: 68)

spsppdRdecySuld,

Don't make noise.

Jangan bising.

(qpcé: oSeocs)

20,05 :B[uEeagodols

Don't go out at night.
Jangan suka keluar malam.
(Qpc%z SeElNeslaval: eco%:)
Q0660005041

Don't drink alcohol.

Jangan minum minuman keras.

S S

(Qpc% Sgéz &g@ze@: (7%@1(755)

8cBomdd]



6GCOI0YE OGO ogo
ol @@@éz@oT OS@O(%se@ogs(ﬂciu
Don't spit on the platform.
Jangan berludah di tangga.
((EJOC§§ m(\?ﬂs 3 O)%(ﬂs)
G Sépooee(gols
Don't tell lies.
Jangan berbohong.

(qpes: onhpd)



(90) ob00ne00> — Happy

ol

JII

QII

9"

Senang (souSs§2)
Oﬁoéim@§(}€10§o\%ll

He seems to be happy.
Dia kelihatan gembira.
(80oo: ABBwodons 0ca3q)

cl 8m8$:03 (03050005

| like this room.

Saya suka bilik ini.

(s0000m: sps 3c0d @B8)

Oﬁ CB’D@O)’%GGIO%?@O@O)OSII (GOT@HC\YD@O%O)OS)
He is porpular.

Dia seorang yang terkenal.
(v s8eamnqg: wo§: 0MFAS)
ga@a%zm @§C\%@(‘OO€§O)OSII
This room is confortable.
Bilik ini snagat selesa.

[} N o0 < Q <
(Boos 395 80OCOD 30C00Hs00:)

8cBomdd]



OCQIOME VGO0

@II Cﬂ O(ﬁmzmsqm E(‘O)L(‘ngDOSII

I am fond of eating pork.

Saya suka makan babi.

(00000 09 @mQ%z 9705:)

R



(@) §2e000E00p5 - Listen

ol

JII

QII

9"

Dengar (3&dl)

CWG@OO)O §O§GOOOCCZOW ]

Listen to me!

Dengarlah kepada saya!
(Gé(ﬂ:ms 0303 aooooo:)
296(oo20 §2:06000E4 1

Don't listen to him (her).
Jangan dengarkan dia.
(QJOCQ%z 35073(7%%3 gms)
@GIC%O?Q?OE;GOOOCC}GIGCBOCC)II

Let's listen to the radio.
Mari kita dengar radio.
(@oeqz 0Boe acal @qgo\?)

Cﬂ @qgo?p@@§os@oooémogu

| always listen to the radio.
Saya selalu mendengar radio.

(00000 @8qu ocacal: @qgo??)

8cBomdd]



66Q0t00: 6EM0IDD °99
@II @mmﬂéqpsaéqozu
Hello listeners!
Apa khabar para pendengar!
(aatﬂz eploppH (ﬂep 0535073)
G 0)036?0)5§(Y$ @sa&msu
Do you hear anything?
Adakah anda mendengar sesuatu?
(39373(7}03 39%373 ocacal: a&;googs)
QII (7&$®O)g U)OQJQ@E)’D?C??II
| hear nothing.
(I don't hear anything.)
(aooooos 2005 oéacal: 30l 739073)
(1} @(qi??@@i OQO)SG@@OE%J(Y%O? §O§GOOOCCEOWII
Please listen to the news broadcast.
Dengarlah warta berita itu.

(a&lem: Slon omfoms Bon)



(go) o?ec§ooé - Need
Perlu (8cp2)

*} NIl CO (¢} <
ol C GQJOC@&?@@@O@GO&O(\O(& C\PO)OQII

I need cough syrub.
Saya perlukan ubat batuk.
(s0000m: Baping 3005 9900305)
JII Cﬂ 690365080361@05"
| have to go the hospital.
Saya perlu pergi ke hospital.
(s0o00m: Bap: 88 o8 02p68000d)
QII Cﬂ §@§mq@msu
Do | have to be back here?
Perlukah saya datang kembali ke sini?
(8cpzomo: moo0om: along: ancomad: 03 &%)
QII CWQJ%O CI%@C\?SD(C)GQ?O)OSII
| need an umbrella.
Saya perlu sebuah payung.

(00000 8(}?3 983803 (ﬂogQ%s)
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QGQOOOYDE VGO :)Sq
@II @éi Q%i(Y)OSD(%%(\%@OQ@CO’D@II
Do you need a rain-coat?
Adakah anda perlu baju hujan?
(39313(‘002 39%313 8(\?3 U)’qu O’R(U%)
Gn ¢l ec:q mopzpSadandonad
| need your help.
Saya memerlukan pertolongan anda.

(@OOOQ’D? eéeoq?zmgﬁs OWOE?C\(%%@OQ%S 3’9%3}2)



6ol condl - Come on
Mari (eoc;q:)

Ol G(‘QJZ?@E)\L@Z %(‘/%CO’DOWII
Please come here!
Marilah ke mari!
(@oeqzcooz o5 @oeqz)

Ju oﬁé@g&u
Let us sit down.
Marilah duduk.
(@O@qzcooz %quog)

QII U)Ogd)(YDOZGOTO)(YS@%II
Let us get on the bus.
Mari kita naik bus.
(e0se 0809 £050056)

C/‘II U)O&DFD’DZGOT(‘O @Oéz@g&"
Let us get off the bus.
Mari kita turun dari bas ini.

(eoaq: 0307t opgl: 518 29058 33)

8cBomdd]



G J1 dcBagniencd — How are you going

oll

JII

QII

C;II

Pergi dengan “Apa(0od§8 3€o&: sadl:)

sonles clo3eoon:d agozead

Tomorrow we'll leave by train.

Esok kami pergi dengan keretapi.
(a8ag0d 0208: 0058 3cnl: ma05023)
CPIGPINEO) ND0D07:80 §8:0ga:[0000d
Many people travel by bus.

Ramai orang pergi dengan bas.

(epd: eamgs: 005§E acnl: 2056)
GCO00054,88:030:6070 32GOPONT VHHEANIEIHAD
§oo S

Travelling by plane is quite comfortable.
Pergi dengan kepal terbang sungguh selesa.
(88 3cac: m005cS coomg: ag&G: aBcondenn:)
Q6™ 6659607583154, ogr:ad6e0di

John will go by motorcycle.

John akan pergi menaiki motosikal

(c c, 99 o0 Q 9 0 0 9 (‘C)
QJ@ CYB(‘O§D on @C%(‘O(‘/% QEOPQOFOODCO

8cBomdd]



(5Q) §8eapigt cjodeoqfpepSiandigp:
Passport Formalities
Formalitis Paspot(coTecﬁcSog:S 003860:])
Ol OOSQC)(E@QC)GSOZ@SEII
Passport exmination.
Permerikasan paspot.
(0€enqdaooms: vodoe0))
JII OOSQC)(EGC\)Z @QDGCO’D(\/SE)OWII
Please show me your passport.
Cuba tunjukkan paspot anda.
(goo: ogégiodané 0oddev] m2&3l:)
QII (Q%GO)’S CYBCO@CSQOOSSSFO\BOEOD’DOWII
I'm travelling as a tourist.
Saya mengembara sebagai pelan cong.
(s0000m: ©€acbomoep: 880m0¢: Scosgs:)
Gl 9CYPse), VOG0 otqoleddt
You must have your passport extended.

8cBomdd]



©GQOIDM: BECODD 6o
Paspot anda harus dilanjutkan tempohnya.
(0o50e0] m§3l: UgESe ScvsgEdSms 0oE:m0)

91 800563 ooepiocadda:l
Is this passport still valid?
Adakah paspot ini sah digunakan?
(@203l:000: 0056e0] BE @00 Sosms)

G 800508 m o3¢:(0pSaam:adimogad ooepiocalonadi
This passport is valid for all countries.
Paspot ini sah digunakan di semua negara.

(06580] BE 509t Sosos § Bus: Loep)
] B§ w00 Sggm§ § Bgor §oep



(55) 3271 eepdlgp: - Diseases
Penyakit (o&p_oom&)
Oll ogqps@yﬁu%
He is ill. (sick)
Dia sakit.
(0o s00m0)
JII Oﬁ@éﬂéi(‘f%(‘ng§O)OSIl
He has a headache.
Dia sakit kepala.
(0o 800D MdLA)
(ago:03adeossn = toothache = sakit gigi
QII Oﬁ %§®O®§O)OSII
He is dizzy.
Dia pening.
(8o 8s¢:)
gll Oﬁ %(788@@5013%3"
He is blind.
Dia buta.

8cBomdd]



OCQIOME VGO0

@II

@II

QII

Ol

@II

o0l

o0l

(8ooo opon)

oﬁ@@pésa%:&?mo&l

He is coughing.

Dia batuk.

(8voo o900305)

Oﬁ @o@@dﬁsogozmogu

He broke his right leg.

Kaki kanannya patah.

(09005 om0 0loxa:)
YP:E$0D moggmog@o@d)u
How long has he been ill?
Sudah berapa lama dia sakit?
(8?313 U)Gp?(ﬂ? QU H SN go@os EDOO(‘OO%)
OPGPLes O Qf?zqogeitﬂ@u

He has been ill for three days.
Sudah tiga hari dia sakit.
(sp3l: ABol: 020d Suxo s00md)
Oﬁ:@(&ﬂos@tﬂ’)@g&g)?@ll

His fever is gone.

Demamnya sudah sembuh.
(geés@ 9%373 9053?3)

Oﬁ(’%{)@éﬂé? ®38§O$®§O)OSII

His nose is bleeding.
Hidungnya berdarah.

(u%g%s@ mﬂeps)

3y ©80:§920 %‘i@ﬁ@o&smogu

He is still in the hospital.

8cBomdd]
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g _ _ ) _ M.§§(a¢
Dia masih di rumah sakit.

(Sooo ©03d: § DHEeE 50000)



(9) 3200820002 — Baggage porters
BARANG - BARANG PEMBANTU

ol (Qc%@of) mcqéeozqcﬂeécﬁaéqozu
What can | do for you, sir?
Apa yang boleh saya tolong encik?
(a0l 0o§: 9ea0: 900306 3§:q)0)

Ju %%@0}% CBEC\P(CXD@OS (SEOOQSZOQ@OE) C\?@&ﬂmogu
| need a porter.
Saya memerlukan seorang porter.
(s0000m: ©Eéencnmés: sBeades: Gl o)

o eolom (@2006006m:) Scongoli
Porter! Come here!
Porter! Mari sini!
(eolom - wose: 988:)

ci oCs c]q°§o§®é®coo§@08 wogso:%j\é@mzu
Can you help me to carry this luggage?

Boleh anda tolong saya bawa barang barang
ini?

8cBomdd]



o266

@II

@II

QII

Ol

@II

o0l

o0l

(U?@CO? C?D%Cﬂ? 3%(\8%3 000008 U}’DOW@

omaf 59)
@(Doés(ﬂ@aéquu

All right, sir.

Vaikah, encik.

(o3050m0i1 @28:3)0)

C}?@seézm mogmgogcﬂd)u
Which is yours?

Yang mana encik punya?
(oo%s 908 aaf?szﬂog 9@)
go§®é®mo§msd’?smsu

All the suitcases?

Adakah beg-beg ini semua?
(m3li0m: 2005 - »0d B aBgo)
005051 alaiad: clogod:qpS:on
Yes, all these are mine.

Ya, itu semua saya punja.
(02 380% 98%:03 3000003 (3&))
(03:03 07000021

The big one?

Yang besar?

(oo%s 33(759003)

@L}?O&YE@I CB’BGOQSOWII

No, the small one.

Bukan, yang kecil.

(opméa s aoycacl)

ngy) oggézm&% @GO{%DO’W Qo2

8cBomdd]
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OCQIOME VGO0

OJII

OQII

09"

O@II

O@II

Of?ll

There's one piece missing.
Ada sehelai yang hilang.
(a203l: &BuBe3c: wos: VBicvs:)
Sodeqolsadyp:

Don't worry.

Jangan cemas.

(qpcs: §eo050)

(78@@075 ogosﬂ/x\%(ﬁ(ﬂ@ogu

I'm going to look for it.
Saya akan mencarinya.
(aooooos 3’9(7)§: @é@p@q:@)
(Cari = find :ﬁp@gmé)

me{ps@écﬂ 2003 eslesl

What's the matter with you, Madam?

Ada apa puan?

(39313 30l ooés@

%oWOg U)oggcooogcﬂcf)aéquu
What number, please?
Berapa nombornya?
(U)eps(ﬂz %m&))

cl %(ﬂ@g (’\))(7? ﬁp@Q?moWu
I'm looking for number 3.
Saya mencari nombor tiga.
(son000: eéaﬂoeqs §om o30l2)
g%}’) SGD@CDi@O)’DCE(ﬂII

Just wait here!

Tunggu saja di sini!

8cBomdd]
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Eo

o0l

O@II

M.§8leé
(03%@3 Seplelek 8 983$z)
@éze\lpﬁéﬁ (®o§03~€) 3903(75 @qsﬁzmé&mo&l
Thank for you for your kindness.
Terima kasih atas kebaikan anda.
(0B3Q:00: 02088 2006 3BDME: B253l:)
poBiec:s, aodonoldalypi
You are welcome.
Sama - sama.

(s00 - 00)



(68) zacmiumdeent:sEaacy ~With a taxi driver
DENGAN PEMANDU TEKSI
Ol OO((;/))(?)I O)g))g)ll
Taxi, taxi.
Teksi, teksi.
(00581 0050)
JII C\?gozq@zmzmzu (39’38070;)(008)
Is the taxi engaged?
Adakah teks ini sudah disewa?
(m3li0m: 0058 B§ s0sl: 5800)

QII O)((;/))SO)QC)(%E CQOSGOSOWII
Send me a taxi.

Hantarkan saya teksi.
(w%mzm%: 000003 03(758)

C/‘II @(qz?:@@z “@OCO’DQ?” U?O)OS(\/% ((?DGOEOWII
Please take me to Hotel Malayu.
Tolong hantarkan saya ke Hotel Malayu.
(o$cg§ w%mm%z S00000: O3 u?o)u;c) eomo?)

QL o;g))g)am O)é)@’%@l mogsmngqoocbu

8cBomdd]



OC[O

@II

QII

Ol

@II

o0l

o0l

M.§5is
How much is this taxi per hour?

Berapakah sewa teksi ini selama?
(onepzclon: 800 00058 BE socw:en:)
3l alqp:d,omzconti

Is this your car?

Adakah ini kereta anda sendiri?
(msliom: B8 muSqdom =3l w0c8q)
(8$[g§0eent:ol s

Don't drive too fast.

Jangan memandu terlalu Ilaju.
((EJOC§§ gafms cpplevaleny C\Y)QM@)
(8$[g§eent:olu

Please drive quickly.

Tolong pandu segera.

(a3cg§: 0532 20058ep:)

OQO%OOO@I 8§$G§ODOSII

Be careful, red light.

Awas, lampu merah.

(00881 cw6q 8epg))

RI§ec”d B(escS0lonudi

I am in a hurry.

Saya hendak cepat.

(s0000m: 1rE305 gIEd0O5)

(Q$®O)/g GC\)O\YDé@g@O)?URHI

I miss the plane.

Saya ketinggalan kapal terbang.

Q N N [NPRS <
(@OOOQ’D? (‘OO)COW@CO§§ DOLOQD OQ’DU)§)

8cBomdd]



OCQIOME VGO0

OJII

OQII

09"

O@II

O@II

Seneqdal g

Don't stop here.

Jangan berhenti di sini.
(qpes: o9l § 888:)
u%ws@ocﬂaéqpsu

Over there, sir.

Di sebelan sana, encik.
(:63 @om(\)& 009 @%szﬂé)
mogemo(ﬁ(qood)u

How much is it?

Berapa sewanya?
(onepiols @dopo)
CWs@3Tcooc\)q<ﬂO)ogaéqpsu
Just five dollars, sir.
Hanya lima ringgit, encik.
(m@ Sons qézoogl @%szﬂé)
gﬁy)fé(ﬁa{)oﬁcﬂ 1

Here is the money.

Ini dyitnya.

(a3§ g:o0m0)

8cBomdd]
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(5q) esonbgodeuse - Service

ol

JII

QII

9"

Goqﬁ&wooé - Please
BAHAGIAN SERVIS (PELAYAN)

O&J$®O)§390808 §§(75®0 SDGOTO% (i@ozcﬂu
Please send my breakfast up.

Tolong bawakan sarapan saya ke atas.
(33(\8%3 U)’DOW@(*O$§ @OGPO$§ A0D0I0: (7% 390)5)05)
@méstﬂ@aéqpu

All right, sir.

Baiklah, encik.

(o305t 5:9)0)

mc{?&eo&zcﬁaéqou

Anything else?

Masih ada lagi?

(6088 3303l: cwoB)

G(qiﬁ?@@i 3’98%3@@05(‘5 398%305(8(78@0301"
Please ask the roomboy to come up.
Tolong suruh pelayan bilik naik.

8cBomdd]



QGQOOOYDE VGO OClQ

@II

@II

QII

Ol

@II

o0l

o0l

(a3cg§: anq: Savows: 3cooad &0d)
0Spadeuyl

Who is it?

Siapa itu?

(sBasol: Bop)

(Q%@O)g(ﬂl 39@%2@@0(301"

It's me, sir. The roomboy.

Saya, encik. Pelayan bilik.

(@OOOC/D?I @%szﬁéu Scmoo%z U%C\)Og(*fg)
ocsoln

Come in, please.

Silakan masuk.

(sBeomimé: ©0sg0d)

g?’) quﬁti@%?%@o@oill

Is there a bathroom on this floor?
Adakah bilik mandi di tingkat ini?
(m23l:07: 2Bc0o05 658 8§ oolonod 3BSE)
DoSmatypl V36200650l

Yes, sir. There is one.

Ya, ada encik. Ada satu.

(OQO?I 03l @%seﬂéu a3l aoogoa)
clQ,0§050003 clawasioden od:ea00cd qecnt
Can | have breakfast in my room?
Bolehkan saya bersarapan di bilik?
(U?@CO?(‘O’D@ 00008 maooq)o%s § 3 mé@%)
oS qolovadu

Yes, of course.

8cBomdd]



oqg _ M.&leé
Ya, tentu saja.

(021 o€ s aooqu)



(60) c005a06BEs[es[s€: ~ MARRIAGE

oll

JII

QII

C;II

Perkahwinan (&mo§:§$:)

6e2E 00000007 0SEad m@cﬁu

How long has Mg Ba been married?
Sudah berapa lama Mg Ba kahwin?
(99313 :D@pzcﬂz Q062 GEACID moéz)
nc005du (00)sd ol (B

He has been married for ten years.
Dia sudah kahwin selama spuluh tahun.
(%o&o @Q:ﬂz 0E: 9B aocc)gfzq?z mug%:)
03056077 3366002¢[ggIcoadl

When does he want to get married?
Bila dia mahu kahwin?

(08com: S0 Gwo0d omocs)

2 6§PME0ED F366000E(QgICooLdI

He wants to get married next year.
Dia ingin berkahwin tahun depan.

4] [N < ¢ S
(30&0 32CNOC: IXD0220C: (7)’)08§o 30@8)
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o
@ I

@II

QII

Ol

@II

o0l

o0l

M.§5is
200 apglol
He is a bachelor.
Dia seorang jejaka.
(gooo @8@39061%3 (ﬁ(ﬂosms)
CSSTCH)OO’D @Lﬁ@ﬁ(ﬂ ]
Daw Hla is a spinster.
Daw Hla seorang anak dara.
(GGT(\P @8@900%%3 3’9§>0537€ps)
@éi C]('Y? CO(Y%OO(S@COO@II
Will you marry me?
Mahukah kau mengahwiniku?
(@eongmoz =lep) @é(ﬂoéss’g(p)
Cﬂ @éi(‘f? CO(Y%OO(S@OSII
| am going to marry you.
Saya akan mengahwinimu.
(aooooos 3’9(7)§: @é(ﬂoéza%%)
CO(Y%OO(C)SWODII
Just married.
Baru kahwin.
(meﬂs moés)
OSQS?@O?@(%C\Y)SQS&?C@S{D@II
Wedding ceremony.
Upacara nikah.

(gﬁtﬂz@peps gm)
qpsqéaoésu

The honeymoon.
Bulan madu.

8cBomdd]



OCQIOME VGO0
<
(URCO§§ eo%s)
< N N N
2 Il QOO0 GO

The wedding ring.

Cincin perkahwinan.

(eﬁézﬂéz ol moésaﬁz)

°q



(5@) op.8cbad6on00% — Human attitude
SIFAT MANUSIA (8005 eog:qpz)

Oll Oﬁ(‘f) OQGU)’DOOOE@@O)OSII
He is broad-minded.
Dia berfikiran terbuka.
(0o 90803q8: 0200ps)

JII Oﬁ(‘f) OQGU)’DOOO?GOJ?O)OSII
He is narrow - minded.
Dia berfikiran sempit.
(0o 9908039§: 50800)

QII Oﬁ(‘f) (Q@@Og@imugll
He is modest.

Dia rendahdiri.
(8o qcal8q)

QII Oﬁ(‘f) G@G(QJ?OOO%O)OSII
He is absent - minded.
Dia pelupa.

(80 Bapedl:)

8cBomdd]



[Alelavi)oppt INAlela 0l p]

@II Oﬁ(‘f) (*O@CO?@O%O)OSII
He is childish.
Dia kebudak - budakan.
(0o 0399305 — pzcdmS§)

@II Cﬂ Oﬁ(‘f? @(‘OOC%@G(*O’D(%?OSOWO)OSII
I know him well.
Saya kenal baik dengan dia.

e ¢ 0o ¢ NS
(@OOOQ’DS (‘O§CO UP(‘O 3CNOCs 30&0)
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